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Sanati sunt etinm in ecelesia cwei quatuor, clau-
di decem et octo. Sepultus estautem Sanetus Dei
in ecclesia beatee Marie semper Virginis ubi sedes
episcopalis 72, cum magno tripudio laudis cujus
in Christo dormitio extitit octavo Idus Octobris, qui
‘cum Patre @terno etc.

ANNOTATA.

a Clotarius, filius Clodovei , ab anno 511
regnare in Gallia exorsus fi obiitque an-
no 561, Itaque seewlo vidumtaratS. Evodins in
i\’Gf.f)fJii".(!g(’i?.-Sl cathedra collocatus fuerit, st his
ejus Actis standum sit. At longe anlea floruisse
Evodium , verosimilius est ex dictis in Commen-
tario preevio numint. 3 ef 4.

b Alibi lego : Celina.

¢ Primaria Normannice

in Gallia provincie
civilas est.

d Matt. 10, . 16: Estote
serpentes et simplices sicut columbee.

e Bp. ad. Rom.cap. 16, ¥. 19.

f Verosimilius is fuil Innocentius, ut habent
Acta Archiepiscoporwm Rothomagensium in Ma-
billonianis veleribus Analectis, anno 1123 Pa-
nenlarivm praEvium

ergo prudentes, sicut

risiis (ypis edita. Vide Co
num. 4.

g Puta Clotarii, filii Ludovici seu Clodovei I,
ex mente hujus biographi.

h Tobiz cap. 4, ¥.x1: Eleémosyna ab omni pec-
cato et a morte liberat.

i Supple : Preerant, aul quid simile.
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ACTA 8. EVODIL EP.

CONF.

k 8i hac recte in apographo nostro sic habagy.

tur, ita videntur intelligenda, ut. Yvodiug sy
les occasiones vitare voluerit , ne i wodicis,
sthi persuadebat, hominum de se laudibus ansamy
daret, ila ut non propriam , sed suorum, pre.
sulis sui sanctilatem efferentium, jactantion v,
tare voluerit.
1 Andeliacum locus est ut scribit Valesius i
otitia Galliarum, venerandze antiquilal ', DUl
go Andely Seine , sex Andeliscum ad g,
quanam, guod Sequana non procul inde ﬂm'!,
dictus, distansque Rothomago leucis circitep s,
plem.

m Andelinco Rothomagum delatwin Evodi
corpus in cathedrali templo servatum fuil, dyy
Brennacum translatum fuil metu wngruentiung
Normannorum , ut opinalur Pommerayus,sep.
sus annwm 542. 8. Evodii translatio olim , ul ifey,
Pominerayus scribit , Rothomagi celebraty fuit
die 8 Julii : ea , ut apparet, qua corpus
gjus Rothomago Brennacum [fuil (ranslalum.
sed potius ea , qua Andeliaco Rothomagum i
mo delatum fuil
Julii, paulo post gjus ebitwm , qui Tdibus Oclg.
bris hic contigisse dicitur, facta fuisse videri pog.
sil; suspicabitur forte quis, 8. Evedii corpus, ore.
brescentibus ejus prodigiis, e tumulo posteq ge.
vatum ,. et
honorificentiorique lipsanotheca incluswm, solen-
nitali hwie, die via Julit olim Rothomagi eels.
brata , occasionem prebuisse.

D

sur

S

nor

cum tamen haec anle mensem

1

mni supplicalione circumlatum

PELAGIA

;. HIEROSOLYMIS

PR AVIUS

inctio, memoria in Fastis sacris, probate

fider Acta edenda.

d hune ipsum diem jam duas inier Preler-

missas sanctas Pelagias, quarum aliera ad
1N 1v Maii, altera ad x1Junii diem in Opere
nostro data est, retulimus, et tamen hic modo alia
adhuc S. Pelagincommemoranda restat, hodie,non
Greecorum tantwm, ut illee , sed Latinorum ei-
tain aligrunique nationum Faslis sacris inscri-
pla , ae inprimis quidem in Martyrologio Ro-
mano hodierno pawcis hisce verbis annuntiata
Jderosolymis ictee Pelagie | Peeni-
tentis. Quam certo hee a duabus illis , Prater-
missos inter hodie , wt dimi, jam recensilis, di-
ime, quce in Historico de
earumdem postrema Commentario ad dictum Ju-
nii diem 1x Janningus noster affert , evincunt ;
ul plura, quo id probatum dem , hic disserere ,
necesse non sit. Necverbis etiam admodum imul-
tis opus est, ul eamdem 8, Pelagiam, hie dan-
dam, probemus diversam tum a 8. Pelagia, in
Hieronymianis codicibus, plurimisque aliis Fa-
stis sacris ad x1x Octobris diem memorata ; tum
eliam a Margarita , ab Ariuro a monasterio e
Peiro de Natalibus in Catalogo 1ib. 9, cap. 47,
et e Jacobo de Voragine in Legendis Sanctorum

cognomento

stinguatur, luculentis

cap. 146 in Gynecawm sacrum hodie illala, que,
seculo relicto virigue habilu assumplo, Pelagiim
sese quod et Sancta nostra ex dicendis feuit
nuncupavit, Pelagia entm, Fastis sacris quan
pluriimis ad x1x Octobris inserta, mar
nata vitam hanc mortalem terminavit , quod dé

Yo coro-

Pelagia nostra, utpole guam dicenda in pace quis:
visse ostendent, dici non potest,

3 Quod autemn ad Margaritam, que, seculore
ticto virique habitu assumplo, um seseni- §
cupavil, jami spectal , etsi eliam M
mine ab Antiochenis Sanctam nc
quam sese, vile improbe ac impura coERo G |

garitie A e

ande- i

ST

by

eusso, ad Dominum converteret, vocatam aliguan-
do fuisse, edenda, de quibus infra, Acta fidemn
tndubitatam faciant, illam tamen o Margarit,
apud P m de Natalibus el Jacobwm de Vord:
gine memorata, certi diversaim, quis
que haud difficuller comperiel, qui, qua bini B
seriptores de Margarita sua memorie produib
cum edendis, quee, guemadmadum mow dacebs,
fidei undequagque probate sunt, Sancle nosi&
Actis contulerit. Margarita quidem, qué ab g
lino et Jacobo de Voragine atque ex hisab Ar

urd

yine
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turo refertur, a 8. Marina, ad xvix Julii diem
apud nos jam data, que el S. Margarita nuncupa-
tur, virigue sub habitu, non secus ac Equilini
Margarita, delituil, fortassis haud distinguitur,
wlt ihidem in Appendice 1, Sancie hujus Actis
subjecta, Sollerius noster docet ; verum Sanctam
illam, nomine Marvinam, utul etiamn Margarita
nuncipelur, idemgue prateren quantum ad rem
Greece Pelngia, guod Latine Marina, significel,
cum Pelagia nostra, quee et ipsa ex dictis Marga-
rita aliguando nuncupata fuil, esse eadem, nihil
omning evincit; imo vero alleram ab aliera,
contra ac quidam Uj.it‘?zat[.umt‘ omnt dubio procul
esse diversam, palam fit ew ambarwm Actis, wli
quisque, qui isthac vel obiter evolverit, nullo
negotio deprehendet. Nec quidquam porroaliunde
oceurrit, wl Sanctam nostram, Margaritam etiam
aliquando dictam, vel cum Equilini Margarita,

Marina, que el Margarita, wlcumque
asseveres eadenm.

3 Verum in Martyrologii, quod Hierony-
mi nomine circumfertur, apographis, a Floren-
tinio, Dacherto Sollerioque nosiro vulgutis, quee-
dam etiam hodie annuntialur 8. Pelagia, quée
nurn cum sancta nostra Pelagin eadem hawd sit,
revocatur in dubiwin. Sollerius noster in hodier-
num, quem Usuardus suppeditat, Sanctorum la-
terculwm ila inler celera observal : Pelagiam
quam in Hieronymianis (hodie nempel memo-
TaTi , tum est; an peenitentem illam, qua
olymiz a Baronio adseribitur, dubitat
3. Nobis in re obscura nihil hactenus
Satis verosimile, Usuardum no-

vel curn

men agie ex Hieronymianis accepisse, cui
pro io peceatrieis cognomen addiderit,
guod ea inter synonymas esset notissima. Cuwm
Pelugin nostra martyrio haud occubuerit, sed

in pace, ul supra jom
it certo eam el

monut , vilam finte-
sse diversam a Pelagia, Hie-
ronymianis hodie tnseriple, pronuntiori pos-
sel, st martyrem in hisce exhiberi conslarel. Ve-
rum id undequague certwim haud apparel. Heac
enim, ut Florentinius in Hieronymiana a se
edita ﬂpnjrrr;;.’m: hodie observat, in Lucensibus
horum libris sola seu a marliyribus Mmz.ﬂ,ﬂaw. Ja-
nuario, Faustino, Martiale, Privato, Eraclo
et Juliogno sejuncta rec videtur. ;'114'.&(13(-
in vetustissimo Bpternacensi apud lavdatum Flo-
rentiniwm apographo, cui Richenoviense, a Sol-
terio nostro tomo vu Junit una cum aliquol aliis
contractioribus Hieronymianis apographis vul-
gatum, accurate omnino quantum ad id, guod ad
rem hic facit, congruit, ita hodie Antiochize Pela-
gia sola sew a diclismarlyribus sejuncta memora-
tur: Auntiocl @, et alibi Juliani, Martialis,
Privati, Faustini, Jamn vero, cum hacita habeant,
utcumque sane, nuim marlyr existal ac proin an
a Pelagia nostra distingualur, qua hodie in Hie-
ronymianis celebratur, Pelagia, dubitari posse
idelur.

4 Attamen , cum plura equidem , gque Hie-
ronymianam Pelagiam, cuwm martyribus supra
diclis eonjunctam, Antiochiz annuniient, quam
quiee illam solam sew ab vis sejunclam 1bidem coni-
memorent, Hieronymianorum aj.(uru;n!fa thveni-
antur, nec ullum ex his sew penitentis seu pec-
catricis cognomentum, Sanctée nostrée tribui so-
lituim, Pelagice sue adjungat, martyrem hac desi-
gnari ac proin Sanctam e Pelagia nostra distin-

()

clar, mihi sallem, quod el Florentinio, wtut dubi-
tanter

locuto, viswm est, verosimilius apparel,

maxime cum in eodem supra lavdato Epterna-

censi apographo ad preecedentem mensis hujus
diem Pelagia etiam preefatis martyribus Antio-
chiz adjuncla legatur hoc wmodo @ In Antiochia
Dionisi episcopi, Januarii, Faustini, Martialis, Pri-
vati, Eracli, Juliani, Pelagise; licet autem annun-
tiatio heec quantwm ad diem, quo fit, vitiosa, wut
Florentinius recle observat, existat, simul lamen
in eadem Eptlernacensiapographo Pelagiam hodie
absque adjunclis sibi martyribus mendose annun-
tiari, magis magisque verosimile efficit. Adhzec
quod , Pelagiam , Hieronymianis hodie inser-
tam, a nostra distingui, argumento eliam est,
in universis fere horune apographis, quée, quibus
Sancti locis obierint, non eliam quibus cullum
obiinuerint, notare solent, Antiochia illa annun-
tiatur ; nostra autem Pelagia, non Anliochie, sed
Hierosolymis obiit, licet interim in harwm civita-
tum priori aliquamdiv versata, nalague eiiam
forsan sit, uti Acla edenda commonstrant.

5 Verwm, ut ad alivd jom progrediar, quan-
tumecumaque etiam, Pelagiam Hieronymianis ho-
die inscriplam, de qua simul el martyribus, Dio-
nysio videlicet, Januario, Faustino, Muartiale,
Private, Evaclo et Juliano, quos plerague, ut jam
docus, Hieronymiona apographa ei adjungunt,
infra ex instituto tractabitur,a Pelagianostra esse
diversam, ex omnibus jam dictisappareat, Uswar-
dum equidem Pelagi®, quam annuntiat,
ex Hieronymianis accepis.
Peceatricis

nomen
e, eique pro arbitrio
cognomen, quod hae inter homonyinas
esse notissima, eademque cum Pelagia, Hm:-uny-
mianis hodie inscripta, esse ei visa sit, adjunaisse,
sat mihi cum Sellerio nostro supra laudalo vero-
simile apparel. Ea sedet sententia, quod ex anti-
guu‘auy classicis Latinorum Martyrologis nullus
omning, quiante Usuardum floruerit, P elagi
quampiam ad vur Qctobris diem commemaret.
Georgius quidem in hodiernis suis in Adonis
Martyrologiwm, a seillustratum, observalionibus
ait, Bt Adoniana apographa pre ocenlis hubere
potuisse Usnardum. Verwm gque# gqualiove Ado-
niana apographa inlelligit? An pura? An addi-
tionibus, ab ipsomet Adone haud faclis, aucta?
Cum Adonianwm  Martyrologium  Usuardine
(Adt in sua ad hoe postremum Preefutione num.
160 Sollerivm nostruim) haud mullo sit antiquius,
pura, ni fallar, apographa, sew quze non alios
Sanctos, quam quos ipsemel Ado in concinnalum
a se Martyrologivin intulisset, complecterentur,
verosimillime intelligit, Adonianamque proinde
esse Sanctam nostram seu ab ipsomet Adone in
Martyrotogium, quod hic contexuit, fuisse illa-
tam, existimal.

6 Verum heee tllius opinio mili parwm verosi-
milis apparel: Preterquam enim quod ab omni-
bus tribus prioribus Adonis editionibus, quarum

primam. Lipomanus, secundam Mosander ac ter-
tiam denique Rosweydus adornavil, qualiscumque
eliam Pelagia hodie absit, pee in ullis, qui penes
nos mayno numers exstant, Mss, Adonianis codi-
cibus, si wnum Lobiensem ewceperis Pelagize
nomen comparet. Avl quidem Georgius, Pelagiam,
quee el dicta est pe Tix, in codeictbus suis memo-
rart ; verwin cum hi, uiiipsemeat in Prafalione,
Adoni suo preemissa, num. 5 falelur, lres irﬁt.—
i nodo sint, eorumgue antiquior seculo duwitq-
watl x1 ac proin ducentis circiler annis post Ado-
nem, qui secwlo 1x floruitl, exaralus Jueril
sew hunc sew alios duos additionibus , aliena
mani factis, loco non uno auclos, a nave isthoe
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hic immunes pro certo asseveret? Utut sit, Geor-
giani equidem tres dumlbasat numero®codices
cum Ms. nostro Lobiensi Adone nequent efficere,
ut hodiernum, qui ab ipso Adone fuerit confectr
Sanctorum laterculum Pelagia perperam mutila-
tum putem in longe pluribus, quae mox lavdavi,
Adonianis evemplaribus, partim eccusis, partim
Mss. Ut ita animo comparatus sim, ex parte
etiam facit Notkerus ac Martyrologti Romani
Parvi sew Veleris auctor: prior enim, elsi Marty-
rologivin suwm ex Adone majorem partem con-
tewuerit, ac omnes plerumgue , quos e hoe
invenit, Sanclos recenseat, hodie tamen Pelagiam
hawd commemorat; gquod i dlam in
Adone abs eo haud fuisse, qualicumque eliam
uarduin Prefalione num.,
wm) argumento est; posterior

(adi in sua ad
154 el seq. Solle
vero cuwm Adoni preelumeril nec tamen hodie
Pel celebrel , hanc et ab Adone
pratermissan eliam verosinilius
efficit.

7 Maneal itague ab Usuardo e solis Hierony-
mianis apographis, non aulem eltiam ex Adone,
S, Pelagiam verosimililer fuisse acceptain ; imo
sed vel e Fasits

it esse

11

ulcumgue

vero nec ex Hieronymionis ,
Greecorwm. sacris vel e Vita edenda a martyrolo-
go illo depromplam, hewd difficuller crederem,
st welin hac, quam sibi pralucentem verosimilli-
me hic habueril, dies vin Octobris, veluti qua
Pelagie emoriualis fueril, uspiam notate inve-
niretur, vel Gracos Faslos sacros, in quibus, ad
Dominum vt Oclobris die migrasse Sancltam,
fuerit signatum, ad manwm habuerit, Verum
quo die 8. Pelagia e wvivis abierit, in edenda
ejus Vita ne per umbram quidem uspiam indica-
tur; quod autem ad Fastos Greecorwm sacros spe-
ctat, in tertio quidem e lribus mox recitandis
Menaeor iculis, viir Octobris die obiisse S.
Pelagiam, sat aperte declaratur, verum anne hi
vel ipsa eliam Menzxa sufficienti, qua Usuardo
prealucere potuerint, antiquilale polleant, mihi
admodum est dubium. Adhwe Sanctos ullos seu

e

quoad nomen, seu gv[mzr." diem e sacris Graecor
Fastis mutvaluin esse Usuardwm, nuspiam inve-
nio. Verum e guocumgue tandem fonte Pelagiam
nostram Usuardus ac
Martyrologio, a se contexto, merito concessit, ila
Hlam hodie annuntions : Tpso die sanste Pelagime,
quee peceatrix appellatur. Liquet id tum ex ipsa
Sancte hujus vita, quam, severissima de peccatis
préteritis panitentia peracta, felicissimo obitu,
wul Acta edenda fidem faciunt, terminavit; tum
etiam ex eo, quod universi, sitamen cumn Notkero,
de quo jam dictum, Robanwm ef Wandelbertum
ceperis, Usuardo posteriores Martyrologi,
que eltigm Martyrologit Romani hodie
ditores Pelagiam pariler in Fastos sacros a sese
adornalos intulerint.

8 Singulorum annunliationes, quod nihil fere,
quin in Usuardi, Romanive hodierni annuntia-

ceperit, el equidem locum in

e

Nt con-

tionibus, supra jomn dalis, contineaiur, suppedi-
tent, hue transeribere operae pretivm howd veor;
observari tamen meretur, Pelagiam, que, loco,
quo sew obierit sew cullum oblinuerit, non ex
presso, ab Usuardo annunfiatur, in dictorum
fastorum recentiorum nonnullis ad Martyrologii
Romani hodierni ewemplum Hierosolymis, idque
sane, cum ibidem Sancte ad Dominum mig aril,
cultugque ecelesiastico fuerit ex dicendis ajffecta,
reclissime, consignari, cognomentoque, non pec-
catricis, quo appellatam eam fuisse, Usuardus
notal, sed Peenitentis affict; gquod postremum

PELAGIA P(ENITENTE

aptius enimwero fit ad Pelagie sonctilatem iy
wrant, annuntig.

brevissimis, quibus eam me
tionibus commendandam. Nec Latini tantum,
sed et Graeci in suis Fastis sacris, Menolagiis
lelicet, Menwis aliisque ecclestasticis libpg

riam, que, vila tmpura relicta, ad Dy.
minum sese convertil, hodierna die celebranf
suum etigm de ea Officium facientes pracipuuny,
Ac primo quidem in Menzeis, in quibus id, yf
infira de Sancte culty dicenda ostendent, conf.
netur , Sancta nostra versiculis tribus , subja.
togque hisce; quod haud admodum prolizum es)
elogio condecoratur. Lubet tam  hoe quam

illos , adjecta eliam ad calcem interpretatione
huc

Latina , transcribere. Versicull sic hq.

bent :

I-‘mi'ir:m- depulsa saloque re
Ad ceeli portum venis, Pelag
Octava effugit pelagus Pelagia vite.

0 FE tribus hisce versiculis , posterior qui.
dem metro, a Papebrochio nostro in Ephemeridj.
bus Greaeco-moscis adornato; duo vero priores g
sa, a me concinnatla, Latine, ul hic
sarpressi; en nunc eliam, quod vers
entibus hisce verbis coy
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tur, elogivm,

1, cumaque orchest
t, publicumgue etiam urh
y esset, ac infinitas e pravo hoe
a Nonno quodam epi-

addi
prostibulum
queestu divitias colleg

sese

peccatis dolens,
abjecit, eilicioque induto ac virili habitu assumpto,
clam ad montem Oliveti secessit , eumque ibi
cellulee sese inclusisset, viteque relignum, prouty
Deo aceeptum erat, exegisset, in pace \miw‘
10 Huic Men@orum elogio elogivwm aliud, quod
. Menologio Sirletiano, hodie quogue Pelagiam
celebrante, suppeditalur, apprime consonat quan:
tum ad substantiam, floruisseque sub Numeriang

q
imperatore Sanctam nostram, tam wnun, guan

alterum diserte nrodit; verum perperam, quens

wenti in mediwm ad:

(T e LS, QU §
sime patescet : ul cerle Menolo-
s ae Sirletianin
m hodi

adn
ducam, luculentis

liana

giwin Ba i, quod, non see

et Menaa, elogio paulo proliwvior:
exornal , tmperalorts nomen , sub quo Sancts
isthac floruerit, melius silentio involval, etst i
B

terim Vile edends, cujus quoddam exhibel ¢
accurate ubiquein aliis haud congr af,

pendium,
-

ull in Annolationibus, lucubratiuncule st $
jiciendis, observabo. Tres interiin Fastos seeris
Greecorwm praecipuos, magna nimirum Mengs
rletianuwmque ac Basilianwm Menola:

ercusa, |
gia, in quibus Sancta nostra hodie non tantun
memoratur, sed et elogio paulo proliziort o
decoratur, jam 1 sut, cumgue Faslos Sﬁﬂ‘{'ﬁs

alios,
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alios, qui pondus hisee addere (heque enim vel an-
tiquum, quod Genebrardus anno vulgavit,
Greaecorum Kalendariy ol horwum Fasti sacri
breviores alit quidguam fere praeter nudum San-
clee momen subministrant) nati utcumque sind,
Greaecis usurpatos haud inveniam, ad Russos mo-
do et Sy apud quos preeterea Sanctae memo-
viam in veneratione esse comperio, jom venio.

11 Ac Russt quidem sew Slave aut Mosco-russi
in suo Slavo-russico, quod, latinitale a nobilissi-
mo Barone de Sparwenfeld nobis donatum, Ms.

servamus, menologio, in Ruthenico, guod Moscua

anno 1688 Georgius David, Societalis nostra sa-
cerdos, missionarium ibidem agens, ad nos mi-
sit, Synawario, itemque in Ephemeridibus Gre-
co-moscis , tam metricis guam figuratis, prelo
ante Uperis nostri tom. 1 Maii vulgatis, Sanctam
nostram hodie, titulo etiom seu epitheto, e quo
non de alia homonyma agi intelligitur, passim
adjecto, convmemorant, livel inlerim paucissimis
dumtaxat verbis ubique id faciant : quod vero ad
Syros, apud guos Sancta nalales fuit sortita, jam
spectat, in Calendario Syriaco sew Chaldaico,
quod awno 1624 Romea fuil excusum , lingua-
que Ialica o Simone Moyse , collegii Maroni-
tict thidem alumno donatum, penes nos Ms. ex-
stat, ita ad hunc diem notatur @ Sancte Pela
Antiechense. Idem eliam in eodem, prout id Gra-
tiasimonius Maronita , ab Henschenio wnoslro
haud rare memoratus, Latinwm nobis fecit, di-
cto Kalendario Syriaco sew Chaldaico fit, no-
mine tamen Pel s paululum corruplo. In sa-
ero quidem monumento o sive prout Italicea
Simone Moyse, sive prout Latine a Gratiasimo-
nio est versum, nikil omnino, quod de Sancta
nostra potius, quam de altera sancta Anliochena,
ei homonyma, sermonem esse, prodat, adjungi-
tur; verum cum sacri lum Lotinorum, tum Grea-
coruim ge Russorum fosti, supra megno nuwmnero
Jam recensili, unanimi consensu (Hieronymianis
tamen, que quamnam hodie Pelagiom memo-
rent, e supra diclis est dubium, apographis ex-
ceptis) non aliam hodie Pelagiom, quam nostram
comimemorent, de hac quogue in preefato Syriaco
sew Chaldaico Kalendario agi veros ilimum,
ne dicam, indubitaluwm, mihi apparet, idgue vel
ex ea moxime, guod Sancla Antiochena, Sancte
nostrae homonyma, non alia, quam quae marlyr
stt, noscatur, idemgue Calendarium, dum San-
clam sew Sanctum, qui imartyrio itam findit,
consignat, Martyris ei titulwm soleat adjungere,
nec tamen hune Pelagie, quam hodie recenset,
adjungat.

7S

12 Adhze tota late Syria, imo el Asin unive

Sancta nostra, ut apparet, pree reliquis omnibus
sibi fomonymis Antiochenis sanctis mulieribus
nomints celebritale , e severissimea poenitentie
operibus, guibus vite prepteritze nowas eluit, com-
parata, quam meazime entluil » wl, cum in nemo-
rato Calendario, tn quo ad hune vin Octobris
diem Pelagia signatur, ad nullum provsus alivim
totius anni diem hoc nomen recurrat, Sanctam
nostram polivs, quam aliom quamcuwmque homo-
nymam per id hodie designari sit @stimandum.
Nominis porro, ut alio orationem jom verta
celebritatem tantam, quantam di:
S. Pelagium, aliis peccatricem, alizs penitentem
cognominalan, nemo unus mirabilur, gui Vitam
ejus sew Acla conversionem ejusdem plane mi-
randain, severissimamque, que hanc excepit,
peenilentiom exponentia, evolverit Lilterds ea con-
Octobris Tomus IV,

a
i, acquisivisse
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signavit, qui cum in stupenda Pelagie conversio-
ne partem primo habuissel, testis etimm deinde
oculatus, uti ipsemel loco non una indicat, el pae-
niteniice, per eam acte, el felicis e vivis excessus
stitit, Jacobus quidam, 8, Nonni, Ede ent, ult
'a docebo, episcopi, diaconus, Acta ergo illg,
utpote ab auctore equali, gui eliam, qua scribit,
suismel oculis plerague conspeaerit, integram
omnino (quod utinam et de aliis Sanclorum non-
nullorum Actis pronuntiare fus esset ) fidem me-
rentur. Auctoris porro sinceritalem styli etiam,
quo seripta sunt, simplicitas juxta ac gravitas
plurivum commendant, nec ullum, qui eadem
carpat, scriptorem. recentiorem, utul etiam erist
severiort addictum, invenive guivi,

13 Greece , ut apparel , primitus fuere core
scripta, Latineque deinde ea reddidit, quE quis
fuerit aut qua wxlate floruerii, compertum hawd
habeo , quidam Eustochius , utl fidem faciunt
versiont apud Rosweydum premissi quatuor
hi versiculi

Verba sacerdotis tanti et celata Latinis

Eustochins Christi transtuli subsidio,

Sed vos, lectores, mecum
rem,

pensate labo-

Et memores nostri fundite verba Deo.
Versio illa sew Bustochii lucubratio, qua pri-
meevam Vilam Grecam sal accurate exprimi,

erudilti aulwmant , apud Surivm in Trimestri
quarto, Rosweydumgue in Vilis Patrum pag. 376
el aliquol seqq. ewstat vulgata. In Mss. nostris
bus oplime note codicibus membranaceis di-
y quoruny primus P Ms. 17, secundus P Ms.
18 ac tertius denique O Ms. 19 signatur, Latine
eltigm exstat Sanclae nostree Vita, a Jacobo dig-
cono conscripla, verwin Fustochii, guos mox re.
citavi, versibus initio destituta, nec mirum : etsi
enim cum lucudratione Eustochiana in substan-
tia apprime congruat, in verbis tamen phrasibus-
que, quibus hanc exprimit, tantopere ab il dis-
sonat, ut non possit non habere interpretem, ab
Eustochio distinctum. Differt quidem ab hae tlle,
gut quis fuerit aut quandonam florverit, edicere
pariler haud posswm, in adjunctis eliom non-
nullis : verum isthoe, quod inler ambos inter-
cedit , diserimen tantum non est, ul alteruter
ob id vel interpretis parum fidi nolam, vel eli

.
tnterpolatoris nomen mereatur. Mihi interim non
minus anonymi ilivs interprelis, quam Busto-
chii v

sio arridet. Ulinam modo primarie Vite
Graes, cujus Lating, ut jom indicari, exempla-
ria tot habeo, exemplar vel unum esset ad ma-
nwn ! Il endm, ulva praestet versio, uli etiam
num ubique auctoris sensum aplte expresserit ni-
hilgue contra accuralée inlerprotationis leges sew
EBustoclius sew anonymus interpres pecearit ,
dijudicare tutivs liceret, ipsamque itlam bucubra-
tionem Greecam, quo et hoc lector ipsemet facere
possel, oculis ejus ad Commentarii hugus calcem
subjicerem, nova etiom wterpretatione, si for-
tassis nec Buslochit, nec anonymi interprelis
versio placerel, ex adverso secundum receptam
apud nos, dwm Acta Graeca edimus, consuetudi-
nem proposiia.

14 Bastant quidem apud nos Pelagim, cogng-
ntis sew efiam peceatricis, Vilee duae
e Graeco wliomate exarala ; verum amdbee,
non ipsamel primeva Sancte Vite, sed hujus
dumtaxat sunt paraphrases, guarum allera ang-
nymwin, altera Metaphrastem, wuti Allatiode Sime-
onum Seriplis, aliisque videtur, habet auctor e
36 Ac

menlo paenit

diver
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stant exém-
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que eliam
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sed fix pris
mxve Vitx
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252 DE 8. PELAGIA
Ac prior quidem, que, hisce inchoala verbis oy
YoVl Tpdy e v T ic pay, in codice nostro
signato + Ms. 193 exstat, primarie Vite Grace
paraphrasis dumtaxat esse videtur, tum quod ser-
mones, qui ultro citrogue a Sancla ac aliis habit
fuisse in Vila, a Surio iterumque o Rosweydo
typis vulgala, narrantur, mullo auct
lizioresque, quam in hac sint, exhibeal; tum

PLEpG

05 pi0-

eliam quod in ea auctor sub finein narret, factumn
esse, ut, cum Hierosolyi ca Sacra
pisendi causa contuleral, adhue vers ]
a, quam tum stmul Nonni episcopt sui, jussu
inviseral, diem extremum elauserit, reique hujus
fama mox late fueril vulgata : hoe autem ab ipso-
m Secunda vice
invisens mortuam eam reperissel, faclum fuisse,
Eustochius in Vila, Lalinilate a se donala, refe-
vat : ‘quod enimrero, si in primeva Vita Graca,

quo sese le
aretur, 5.1

-

met eodem auctore, cuin Pelag

diem extremuimn, dum hujus auctor Hierosolymis
clausisse Sanclam noslram reigue
hujus famam mox lale fuisse vulgatam, dumita-
litagmento, a fidi
interpretis stnceritale penttus alteno, facere Tiaaed
P ui,

vam Graecam Sancla

versarelur,

aal fuerdt notalum, f’?ﬂ.‘wr‘ji"f' af

tuit Bustochius,

quamvis quidem prima-
Vilam ubigue fortassisin
levioris eligm momenti rebus omning accurate

haud exprimal, nuspiam lamen a sincert niler-

pretis officio recedere deprehendilur

15 Quod vero ad Vitam, a Melaphraste ador-
nalam sequentibusque hisce verbis, 1
) caveld ke L inchoatam jaim
spectat, hanc vel ex eo, quod abs hoc scriplore,
qui antiquiora, que expolienda suscepit, Saneto-
rum Acta, wiut inlterdumn, siylo mulalo, conlra-
ctiora, subinde tamen eliam proliziora reddidit,
sil, Vilee velustioris esse paraphra-
sim, vix non indubitatum apparet, Adhac easdemn

oy GLOE:

W gt

concinnale

plane, e quibus Greecam Sancte nostra Vitam, in
codice nostro t Ms. 195 e

stantem, primeeve Vile

Greaecar dumtaxal esse paraphrasim, jem nunc

uli

ostendi, notas preefer

visque, qui tllam vel
ut ambo

stmulque

apud Surium vel apuwd Lipomanuimn,
wlam Latine vulgarunl, consuluerit
cum Sancte Vilte, ¢ Rosweydo in Vitis Patrum
edita,

contulerit, houd difficulier comperiet. Id

tra 1 Ms.
ramgue, que a Melaphraste con-

tamen inter Vilam, quee in codice

193 exstal, alte

7id

texcta est, diseriminis intereedit, quod prior stylo
admodumn Tt ae simplici; posierior conlra
stylo quam wnaxime sublimi ac limalo st con-

. Hip

Risce

porro atque ex aliis, que de amba-
ubrationibs

clarivm apparel, wl 3

8

supre jan dist

conse-

.‘n’f‘f:.fu‘f-'\-'l’.\. O prime-

trae Vitam, ab Eus

vain Graecant iia

0

Latine vedditam, sed alteram illam, g fajus ex

diciis ;,n,w!‘,’ rasis dumiaxal est, algue in codice
sliro T Ms. 1f
phrasticeque reddide

b estal, stylo suo expolierit, para-
T
oirnalius
Verum , utcumgue hoc habeat , tam

paraplira

ST 7
aAnieriors HIraphrasiii exrpre.
!

U

U
U

altera lucubralio a ,.u.a‘/m,'ﬂ-r(r Graeea Vila nimium

s

e videtur, guam ul magno i pretio st ha-

benda Lypisve ad Conmentarii hgus

LLCeH eCt-
di mereatur.
16 In Bibliothecee rvegis Francie codicum M:

Catalogo , tom. 2 Parisiis 1740

s.

Qo

, i quibus 8. Pe-

Creuso ,

tartt assignantur Mss. codice

2 Vila, hisce verbis

SoULLE -
choata, continetur ; verum haud paruwin rﬁ:/u’fu,
aum ab ewslante, de qua jum eclum, in codice
nostro + Ms. 193 Pela Vila wmultum differat.
Adhec initium illud cuwm initio, quod primaeve

P(ENITENTE

22 versio, seu ab Eustochio, seu al g
tero inlerprele anonymo adornata, exhibet, Rully
ralione, ul apparet, congruit. Curare ilague, y
illa describeretur alque ad no ér(maimszmﬂ,’
opera pretivin non stimavi , cumque Vit
Greecee, quee, ul jam monui, penes nos exsian,
prelo dignze haud videantur, reliquum est, ui g.
lam Vitam, e primeva Vita Graca Latine redg;,
tam, ad Commentarii hujus caleem recudam ; gp.
que id quidem ex aliquo e tribus nosiris sugy
menoratis, qui tnvicem dumtarat in aliguol hay
magni momenti leclionibus discrepant, codicibys
Mss. prastarem, si Latinam, quam hi :-\:-Fn'bm‘
versionem, ab inlerprete anonymo factam, pep

sione ab Hustochio facla certo pratare, haberey
comperiuim ; verum cuni res secus habeat, appm.
bationer
Eustochianaversio, Latinam Sancie Vitam, quan,
hae, a Rosweydo jam edila, proponil, Comume.
tario huic salius existimavi. Id ade
titurus swin, alque ilg quis-
quibus Bustochion
ne, in codicibus nostris exhibily
quibus heee illa rm.r[
contra, facta ambarum collatione, préastare i

wgue apud erudilos omnes jam tulep)

re eliam

dem, ut lectiones praecipua:

vers

o @ ve

discrepat, maximegue eas

debitur, in Annotatis, Vilee ex more subjicien
dis, assignaturus sim, binis eliam penes nos ey
stantibus, quas supra memoravi, Vilis Graeis i
subsidivim, ubi opportunum id judicare, adiy.
cls,

Quandonam Sancta ad Domi-

§ 1I.

num fuerit convel

, diemaqug

deinde extremum clauserit,

Sl:h Numeriano imperatore, wii in é

magnis Gracorum Menwis supra reci
4

letianogue, quemadimodum ihidem mo
non floruisse 8. Pels

, quée a Jacobo diacono

zruf‘n_f,‘iw noLarur

ex eo liguel, quoc

edenda,

e, ut jam docui, undequague

plenisstma, in pace ac ff‘mh,'i!{'”a'-,ff:’r:, qua
te ante seculum quartum sew Constanling ]
alatem gavise haud fuit, exstitisse, apert
prodant ; Numerianus aulem J-inywi-i; Rl

jam inde ab anno 284 gesseril, eodemqu

stla morte e vivise

AR B0
rit. Adheec, cum non nisi oclo etroiler et

;
et

(adi ad annum 254 nwm. 3 Pagiuimn i
ticts) Numerianus imperarit, quis sub hoc

ia a Jacobo digcono

peratore, quae de Pel

[eruntur, quadrienniique circiler spatio, wk e
s, qua hic num. 20 ef seqq. scribil, consect
apparet, tenuerunt, sat aple collocart p

un seculo fertio ]

e daremus £ Quid r‘;,l)uu‘ sl

(neque

Sanciam anno
obtisse ait, Pelri de Nalalibus, utpote seriphons
sort

entm ,

(7]

nimis recentis, Calalogum liic moror) §

plum . sew monumen{un, salis antiguum |

ulcumque dignum, quod Menets Sirlety ﬂ.';’“i:
Sanciam nostram cuin Numerian
fem suffrage:
1o quane lae

Menologio ,

) conjungentibus, vel in sg
fur, possil afferri 2 Verwm quo sect
quee de Pelagia aJacobo diacono memoria pro
tur, ae neminalim quo anno cireiter ejus ad I

Linper

min
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A minum Conversionem felicemque et
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18 Nicephorus Historie ecclesiasticae lib. 14,
cap. 30 sie scribit : Ecclesize vero Edess
vinus ille preefuit Nonnus, qui primariam in
urbe Autiochena M@nadem verborem persua-
sione adductam , et praeter opinionem omnem
l)oo consecratam, nympham et sponsam pu-
imam illi repreesentavit, rita Pela-
iam eam cognominang, in qua certe meritoque
aliquis divini judicii pelagus admiretur. Tta ille;
qui cum de viris illustribus, gui sub Theodosio
Juniore floruerunt , logualur , Nonwuny , qui
convertit Yelagiam, lunc floruisse, docet. Baro-
nius porro in hodiernis suis ad Mrl. Romanum
Annol., laudato eodem , quem jam recilavi,
Nicephori lextu, ita \Hz’mwfjd Errant, qui
eam (8. Pelagiam wvidelicel ) mt ad tempo-
ra. Numeris dicuntque hane Christum
versam a Nonno, qui et Hyppolitus dictus
tur, episcopo Portuensi; hic enim superius
xxit nempe Augusti diem ) refellimus. Nonnus
enim, qui cam convertit, fuit: episcopus Tde
locum 11 ut seribit Libe-
i eap. X1, cumque ille
nsilio Chaleedonensi, Nen-

commendatus a synodo
po .-\1:‘.[n(-1u‘:‘n, ut constat ex
lle eum 1\‘1-“ eit
eccle: He olis ad |1 anum I]U\Itf!' cuju
minit Sozom. Hist. Tib. xv, eap. 1x. Dive ab ea
Heliopolis , quee est in Agypto, que
y, et non Antiocheno subdito i
» idem Nonnus postmodum redditus
Fdessenze , ex epistola
episcoporum illius provineism, seripta pro compro-
bati Chalcedonensizs ad Leonem im-
peratore stat tom. 2 Concil. nove edit. pag.
COXTLII.

19 Nonnus Fdessenus episcopus, a Baronio
hic memoratus, Mrl. Romano ad 2 Decembris
diem est inscriptus ; in Ephesina autem pseudo-
synodo anno primum 449 celebrata, in gua fmpius
Dioseorus , palriarcha Alewandrinus, hwnona
omnia Divinague jura pessumdedit, in Ibae, Bdes-
seni episcopt, lacum, vt Liberatus diaconus {om.
b eoncil. editionis Labbeanse col. 759 in Brevia-
rio Hislorico fidem facit, fuil substitutus, cum-
que deinde a sede illa, Tha in eam restitulo, per
weumenicuin annt 451 Chalcedonense concilivn
(adi hujus apud Labbewm tom. 4 Concil. col. 676
et seq. Actionew 10 s, earndem de-
awnde, cuin Ibae r_,ﬁ’u.’z' anno cireiler 457 vacua
essel effecta, paviter vecuperavit. Palam id fil
ex eo, quod epistole, quam ad Leonem impera-
torem, cum hic ad episcopos omnes de Chalcedo-
nenst concilio eos inlerrogans epistolam
cam eodem anno 457 (adi tom. 15 Mon
Eeel. Tillemontium ) dedi i Osroéna
t’?;?ls‘t'()}ii seripserunt, Subs
apud Labbewm tom. 4. Coneil, col, 917 videre licet,
reperiaiur Nonnus episcopus Edessens metropolis:
quee cume ia habeant, nec Nonnum ante annuwm
419 fuisse episcopum, ullo ex capile apparwil,
consectarium sit, ut ex opinione , guam verbis
proxune recilatis Baronius proponit , Pelagia
certe, ?n'pr)h, ut staiuil, a Nonne illo, sancto Edes-
Seno episcopo , conversa, non citius quam eoden.
anno 449 ad fidem sumul alque e vite impursze
Alque
iptoris opinio
quod de Heliopoli-

di-

pro. Mar

(ad

nus, substitutus
rat. diacon, in Br

Maximo episc
eodem - coneilio Act. Porro i

scopo. I

est eceles

ONE CONCc

sordibus ad Dominum fuerit adducia,
hae quidem clavissime illins s
veritali apprime,

st [amen,

tano Nonni episcopatu complectitur, ex NpLas,
est consona, wii infra ostendam : verwm illam
postea in Annalibus ad annwm 151 deseruisse
videlur

20 Ibi entin sic
versionis S
II

ibil : Exstat rei gests (con-
Pelagize ) precla
indata a Jacobo diacono Heliopol

dicatur idem Nounus, (qui nempe a
verbis supra hue transc: iplis Hdesse
pus futsse Pelagiamque converfisse tra
se episcopus ejusdem llvllrlp-s].w Pheeni
episcopo A

ivitatis,
tiocheno’, in dubitationem
possunt, que a Ni

phoro (adi hujus
num. 18, dala ) seripta sunt; num vide-
iste sit ille Nonnus cum eo, qui a
Dioscoro pro 1lba substitutus
Edessee ef postea inde, restituto Iba, rejec
et traditus Maximo Antiocheno, a quo potue-
rit creari episcopus Heliopolis, Bteni

lagiam Nonius f‘DlI\[‘F‘lln primus ante I
fui: videtur Heliopt
ta in Actis i ountur a pr
mone proclamata: Non tibi sufficiunt
millia S

baptizasti? Non tibi sufficiebat, me ejecisse
tuis  Heliopolitanis : quoniam, cum et ij
vits t mea, et omnes, qui in ea habi
me ado nt, tu mihi nisti et
Deo’ tuo. Hme ibi. Ceterum ante N
tempora constat funisse ejusdem ecivitatis
pum , nomi . huie interfuif
concilio TEphesino ccumenico sub Cyrillo Ma-
rinus epis Heliopolis subseriptus habetur,
ex epistolis Jounnis Chryso
stomi, jam olim Pheenices habuisse eccle
el monachos illae profectos ad conven
gentilium ibi degentes, persecutionem tamen
ab illis , ut dictum est pluribus su-
periori tomo, ut plane appareat, ante Nonnum
hune, alinm  ejusdem nominis Fuangelium
priedic circa ejusdem Joan Chrysostomi
tempora.

21 Baronius itague opinionen, qua, S. Non-
num, primo Bdessenwm, post Heliopolitanwm ac
dein iterum Edessenum episcopum, ad Dominvnm
converiisse 8. Pels isti-
marat, postea, ult ew ejus jam recilalis verbis

enorum , quos mihi abripuisti, et

e

|’J'~lJ 11T

8s8e  passos

prius ex dictis ew

apparet, i
nus, gui Pelagiam
scopus Heliopa i
amniuwin, qui sedemn hane occuparint, e its,
quee in Vita edenda legerat, ewstitisse ei sit visus,
r.’mgu(‘ ante annum 449, quo Nonnus a sede
Edessena amotus ad Heliopolitanam deinde fue-
it promolus , episcopus Heliopoli ,
neimpe, qui concilio ecumenico, anno 421 Ephe-
st w[ui}; ato, interfuil, sedisse inveniatur, Verum
nec episcopuim Heliopolitanum ea _sf,u’» se;, nec,
etsi hoc daretur, qazxro_w,'mu omALWIN , qui
sedem. hanc occuparint, primum fuisse Nonnwmn,
gui Pelagiam convertit, ex edenda hwjus Vita
apparet. Nikil enim aliud, unde hoc postrenmum
possit contendi, in lucubratione isthae, gualis Ba-
ranio prefuwit, occurrit, quam quod pravus da-
mon Nonno episcopo, gui Pelagiam convertit, pro-
clamasse memoretur, Nou tibi sufficiebat, me eje-
cisse de fuis Heliopolitanis; quoniam cum et ipsa
civitas esset mea, et omnes, quiin ea habitabant,
me adorarent, tu mihi abripuisti, et obtulisti Deo

o potissimum mutavit, guod Non-

converiit , non lantum epi-

tlanus, Sed el primus episcoporu

Marinus

tuo,sicque Heliopolim, antequam eam Nonnus, qui
Pelagiam convertit, episcopi munere gubernaret,
tolam
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antz annem




aedisse Non
num,qui Pe
lagiam eon-
VEr(it, exizti
per-
peram  mit-

marel,

fapit

-

Heliopolita-
ni endm,
postquan
jam. habis
sent episco-
pum, ad
idolorum
cultuns sunt

254 DB §
tolarm ethnicam fuisse, episcopumque proinde ibi-
dem anle Nonnwm non sedisse, indicari videatur.
Verum jam inde a Constantini Magni =lale,
quemadmodum Eusebius lib. 3 de Vila Constanti-
ni cap. 58 el Oralione de lawdibus Constanting
cap. 18 docet, episcopum nactae fuerat Heliopoli:
Quod cum ita \u’, simili rationandi modo possel
concludi, jam inde etiam ab eadem atale Nonnum
episcopum, qui Pelagiam convertit, Heliopoli se-
disse, hancque adea Sanclam ad Dominum fuisse
Baronius admit-
convertit,

conversant, gaw-!’ tamen nec ipse
tit, uipote Nonnum, qui S. Pe
sub Joannis Chrysostomi tempora sew sub seculi
quarti finem, cum hic Pheenicibus per monacho
quos eo misit, Evangelium pra dicavit, Heliopoli
demam recitatis indi-
cans.

22 Quid

oiam

sedisse, verbis proxime

ergo ? Non fuil, cur ex eo, guod, que
in edenda 8. Pelagie cacadae-
mon adversus Nonnwn episcopum narratur He-
Liopolin lotam elhmicam sew @ veri Dei cullu
i conversionem exstitisse alie-
nam, primum illum Helo-
politanorwm fuisse episcopum ac prowm ante Ma-
rium illam anno 481 oceupav
sedisse, existimarel Baronius. Quid ni enim
factum esse queat, ut Nonni episcopt, Pela-
giam convertit, @lale Heliopolis, cum antea ad
veram Christi fidem fuissel adducta, ad idolorum
tlerum cultum esset Petrus, Alexan-
drinus episcopus, apud Theodorelum Historie
ecclestasticae lib. 4, eap. 22 in episiola, ibidem
recitala, refert, quilargitionum comes, nomine
Magnus, Valentis augusti, qui ab anno 364 ad
annum usque 378 Romani imperit habenas le-
nuil, mandato non pauwcos Alexandrice
Christi quod Awignorum impielulem
detesiareniur, nec uilo modo a sententia abduci
possent, variis exquisilis lormentis dire lorserit,
acdeinde subjungit: Fatigat ur(largitionum
comes nimmirum ) in infligendis, que su ibinde ex-
cogitabat , tormentis, ersus populus

Vila proclamas

paulo ante Pela

indicare videaniur,

qui  sedein

gue

reversa’

veros

cultores,

cum

erebro ingemisceret lugeret , c iste et
ab omni sensu humanit alienus , convocatis
iterum turbis compositis ad tumultuandum
assuctis, eos (empietaiis Ariane osores) ad ju-

tam condemnationem
gentilibus ac Judmis
s magna mercede

dicium seu potius ad para
vocat juxta urbis portum,
multas adversu
conductas

nifestee  Arianorum impietati cedere
universo populo anfe pratorinm
sententiam profert, ut Alex
dentes in uhmn Pheenices Heliopolim

s eos acclamationes

5 ex more jactantibus; cumque ipsi ma-
noluissent ,

€0s

in qua ne audire quidem nomen Christi ullos
incolarum sustinet. Sunt enim omnes simulacrorum
eultc

Valente ergo imperante sew itllo lemporis
spalio, quod inler annum 303 et 379 intercessit,
ethnici adhvc idoloy rstite-

s, cur id mirum

wa
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pmge cullui addicti e.
re Heliopolitani universi, Nec e

cutquam appareatl ; etsi enim, quemadimodunm
Eusebius locis supra citl. docel, Constantinus
Magnus Heliopoli ecclesioin, presbyleris etiam
thidem el digconis cum episcopo, (Ui SUpremo
Soligue vero Numini sacra facerent, constitulis,
erexeril, legeque insuper ne urbis illius
ofi , qui idolorum ac Solis nominalim, a quo
nomen civitali eorwm eral inditum, et Veneris
cultui eranl addictissimi, in poslerioris hujus
falsi numinis honorem umores filinsque suas, ut
facere solebant, peregrinis prostituerent, seve

lata ,

PELAGL!

PLENITENTE
sime tnhibuisset, pancissiini lamen e {lis ad fiy. i
gem meliorem fidemque Christianam adducti tygm
fuisse videntur, aut, sires secus habeal, plurimg
haud dudum post ad vomitum atque ad prisiingg,
impietater rediere. Etenim quo tempore Julig,
nus Apostala {mperium lenebal seu anno 36 gf
sequentt Christianis longe numero i,
('U{Ef?'(':‘?g, -\‘E!)’Jf‘r‘f{fr‘f.“\‘ f?l:ﬁl{l"r! jia'?'l'n
audac t adv

umque mulieres suas

qui idoly

erant PeSST 4

ut, quo dela

seregirinis prostituendi mg.

rem lege vindictam quodamimnodo sumerent, pip
gines Christo sacras, cottione facta,nudas i forg,
ut Sozomenus lib. 5, cap. 10 refert, palam edyig-
nere non formidarint, Detnceps porro non tan-
tuin sub Valente, sed et sub Theodosio idolopum
cultores Jueruni.

ad annum u~“’i‘”’3 5 émperavit, tdolorum delubeg
penttus dirui jussissel,
dis ffz.,rau!aem.f,
15 docet.

2. Adhec 8, Joannes Chrysostomus Homiliy b
68 in Mattheoewm, quan is vel anno circiter 305,q) W
vult Tillemontius, vel polius, wl Homiliarum, g :“Q’
Stiltingo nostro in historico, quo ejusdem gesl 2
ac X1y .\.‘V};(wh?r/‘f.\'u’/r*m illustravit, Connenlarig
statula anne
pﬂ;ze:ne’fr it, civitatem sceleratis m  Heliggo-
lim appellal. Algue dla ex omnibus jom dicls
liguel , Heliopolitanos, eliamst jain inde Constan:
tint Magni @tale sew seeuli quarliinilio episeg:
pos ac presbyteros habuissent.
cullui pertinacissime propermodum eliam usque
ad ejusdem seculi finenn certo mansisse addictos,
Quod cum ila sit, Jactum etiam esse polest, ut
eliamsi anno 431, quoe concilivwm !":'f‘f
lebratum fuit, Heliopolitanis episcopus, nomine
161, quo concilivm Chalse:
donense celebratum fuil,episcopus aller, Josephus
cognominatus, prafuerit, idolorum lamen ol

m entii hic, qui ab anng 35

strenue lli pro suis luey.

wlt idem S

yrenus b, 7, cap,

circiler

300 awul seque

iddolorum tamen

>SRN G-

Marinus, annogue

tut, si non ommnes, maximo tamen numero adhie

adhaserint ; unde sane fit, ul, eliamsi pavloants

[actum per Nonnum episcopunt Pe B Conter-
stonem Heliopolim tofam fuisse Elhnicam, in
Vila edenda indicetur,primum illum fuissetelin
politanorum conseclarit ;
non sit, Elvero ut ad id, quod supra lanti
dedi, jam ventam, ne quidem, Heliopolitanorum
wmquam S. Nonnum, qui Pelagiam conterll,
[uisse episcopum, ex eadem Sancie nostre Vil
potest confici. In hac quidem, prout apud Si
rium, stylo mulalo, paraphrastice reddita, Co
niz Agrippine exstat vulgata, Jacobus, gui e
conseripsit, Nonnique episcopi diaconum in fuct
bratior illivs serie plus semel sese appelll
Heliopoleos d nus tn fitulo, quem preferhd
vetusits, wl additur, Mss. hus. eliam voct:
tur, hineque Baronius polis:
ex eo, quod in Vile r’,iz«vf“m edilione, quéeeipr
luxit, cacodamon, ,\uh i sufficiebat, me eje

de tuis Heliopo Nounun episet
it

e pJ’s’t

cod.

AT ac fralenes

adversus
pum, qui Pel
tur, Heliopolitanuwm hune fuisse episcopunt,
stimapit.
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am convertit, ju'-nr‘trm.-qss( R

ot

Verum haec, quae apud Surium anie
f’-'u[r]gu;;i ?r"(;'ﬁr:af?r;', verba, Auctor est Jacobus
Heliopo in vetustis Ms
codicibus, ita a o ¢
diaconi Heliopoli
Vita, a Jacobo diacono conscripta, gue in u,.!!m'!‘
ibus habeatur, sermo instituaturs U

sese plus

conus habeturque

iptenda videntur, ul i

of Sunctd

ani tetulo,sed de ipsame

=

semel in lucubrations il
Nonnu#

t, Auctor
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Nonni « opi diaconum, nuspigm efiam He-
liopoleos diaconum, appellat. Adhazc Roswey-
dus Vile ejusdem editioni, quam in Vitis Pa-
trum pag. 316 et aliguot seqy. ewhibel, insert
plionem hanc Auctore Jacobo diacono, interprete
Eustochio ete. praefigit, nec wllam edilionds, Colo-
nie Agrippine a Surio adoraate, tilulique mow
relati, in quibus Jacobus, Vile auctor, Diaconus
satur, mentionem facil : guée omnia
faciunt, ul in animuwm tndueam, dinconis Helio-
poleos tituluny, quem Suwriana editio prafert,
putem esse profectum vel ab ipsomet Surio, vel
ab altero, gui Heliopolis episcopuim quidem Non-
nuy

Heliopoleos ¢

, Jacobwm vero ejusdem civitatis diaco-
nuwm existimarit ex eo, gquod Heliopolim, cum
tola esset deemoni ob ddolorum cullum addicla,
a Nonno episcopa, qui Pelagiam convertit, ad
Dominwm fuisse adduclam, e pravi spiritus
dictis, in edenda g:ju deny Sanclae nostree vila
num, 16 oceurrentibus, intelligeret, iisque, wilpole
sequentia verba, Non i sufficiebat, me ejecisse
de fuis Heliopolitanis, in editione, qualis Ba-
ronio (adi ejus num. 20 verba) praluwit, com-
plectentibus, ad Nonnwm spectasse Heliapolitani
indicentur.

26 Verum perperam omaino fecit id ille : el-
entin non lanlwm editio Rosweydiana el Suria-
na, verum eliam tres diversi, qui penes nos ex-
stant, oplima nole codices membranacei Mss.
pro illis onis is, postreimo wecilalis,
habent dumitaxal : Nonno tibi sufficicbat Helio-
polis tota ete, autf, Non tibi sufficiebat Heliopo-
lis civitas ete; huwic autem lectioni suffragatur
preeterea, qua in codic 0+ Ms. 195 ex-
stat, Greeca Sancta nost Vita, ulpote in qua
sequenlia , qua lemlui lwic wvespondel, ©
ba occurrunt o npietn oo v HAwumokig: ok,
ete : non tibi sufficiebat Heliopolis tota? Quod
autem ad Heliopolilanorum conversionem, a
Nonno episcopo, qui Pelagiam convertif, fa-
clam, jom spectat, nec ex illa, ulut reipsa facta,
Heliopolilanorwm episcopuwin hunc fuisse, potest
concludi, uli ex supra dicendis patescel. Deler-
minemus modo, quandonam tandem et Heliopo-
lim ad fidem addwgerit, el Pelagiam a vite im-
pura sordibus ad Domiium Nownus episcopus
converlerit, Idne forsan, wl Baronius, priovi
mutata sententia, quan in swis in Martyrologivum
Romanum Annolationibus privwn tenueral, in
Annalibus (adi ejus ve hue tran-
stimasse videlur, eo 180 lempore, quo
Pheenicibus convertendis 8. Joannes Chrysosto-
mus operam dedit, seu seculo quarto propemodum
Jam elapso ew it?2 Id equidem mihi nullo ex
capite verosimile apparel. Nullus enim, qui tum
uspiam sederil, nominis hwjus episcopus vel in
Coneilioruwm Actis vel in seriptoribus ecclesiasti-
cis occurrit.

21 Nec est, quod reponas, mulieris peccatri-
cis, quee @late sua ad Dominwm fueril conversa.
Joannem  Chrysostomum Mat-
theewm, sub seculi quarti finem, ut supra joimn
docui, Antiochiae recitaie meminisse, hancque,
cujus nomen nuspiam Sanctus ille Pater prodit
cuin Sancte nostra videri posse eamdem. B
entm de muliere ista Chrysostomus sequentem
hunc loguatur in wmodwm, Annon audistis, quo-
modo meretrix illa, quas ivia omnes superabat,

HOS

er-

ba num. 20

e

Homilia 68 in

omnes postea pietate vieit? Non de illa loguor,
que in Fuangel fertur, sed de illa, que no-
stro ®vo ex Pheeniciz civitate , omnium ne-

ma,

fuif, Heec quippe meretrix apud nos
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erat, primasque in scena tenebat, cujus nomen
ubique celebrabatur, nec in nostra urbe tantum,
sed usque ad Cilicas et Cappadocas; lisce autem
ex verbis de muliere peccalrice primum ac deinde
peenitente, que eadem fuerit cum Sancta nostra,
videri wlcumque queal facere sermonem, mulla
tamen wnow, ex quibus hawc ab ille distinguen-
dam nemo ambigat, idem sanctus Paler adjun-
git + Ae primo quidem mulier, de qua loguitur,
maleficis, ut ail, wi artibus a plurimis fuil
astimata, nee corpords tantum forma, sed et ve-
neficiis relia sua, quo in hee incaulos attrahe-
vel, expandit. Adhzce in virginum monasterivi
sese recepil mulier, a Chrysostomo memorala, in
eoque, cum tnde eamn nec subnirssi ab urbis pree-
fecto milites ewlrahere, potuissent, perseveravil
usque ad ultimum vite suce finem, quam landem,
cum longe mullorum annorwn pentlentia pecca-
ta sua eluisset, felicissimo obitu terminavit ; qua
omniu aut certe plerague in 8. Pelagiam, quam
Nounus episcopus converlil, non salis quadrant,
whi quisque, qui ejus Vitam edendam evolverit,
salis perspiciet.

28 Jam wvero, ewmn ex his omnibus, quin me-
worata a S. Joanne Clirysostomo mulier primum
peccalriz ac dein penilens diversa sit a Sancla
nostra, dubilandurn haud appareat, nee hujus
tamen, que non minus quam ellera argumen-
to ejus erat accommodali, in Homilia plus se-
mel jam lavdata, in qua auditores suos ad spem

bunam de peccalorwim sworum remissione, si pa-

nilentiam de his agere voluerint, concipiendam:
horlalur, mentionem fociat, est sane, cur San-
iam illam S.

clee nostree historiam, cum Hom
Chrysostomus diceret, 2 il
291, nondwm accidisse arbitremur.
nec eliam paulo serius, ul jom dictum, evene-
»it, quo tandem anno civeiter ad Dominum fuis-
se 8. Pelagiam conversam, staluemus 2 In pseu-
do-synodo Ephesina, anno 14% celebrata, Non-
nwm quemdan , agente Dioscoro. patiiarche
Alexandrine, in locum Ibe, Edesseni episcopi,
Juisse substitutum, e Liberalo digcono, qui id
apud Labbewm tom. 2 Conciliorwm in Breciaro,
a se adornato, refert, habetur comper! . Adhee
Tham, exavctoraluwm Hdessenum episcopuin, anno
451 in sedem suain futsse in concilio Chalcedonensi
restitutum, e decima hujus Actione apud Lab-
beum tom. 4 Conciliorum col. 676 ef seq. cerlum
etiam est, uli el tunc Nonnumn, qui partem in il-
legitima sua ad sedem Edessenam prowmotione
habuisse nuspiam asseritur, Maximo, patriarchae
Antiocheno, quo curam de eo haberel, e conci-
Uit Patribus fuisse commendalum. Porro, Tha an-
no 457 (adi ad annwm 451, num. 55 Pagiwin
in Criticis) e vivis sublalo, sedem Edessenam
vel diela anno 4571 vel seq. recuperavil idem
Nonnus, ul provinciz Osroénse episcoporum,
quee apud Labbewmn tom. 4 concilioruin
917 exsial, epislola, ad Leonem tmperalorem
tune dale Nonnigue, lamgquaim Edessena metro-
wolis episcopi nomine nolata, mdubilatum fo-
cit ; hune aulem Nonnwm esse illun ipsuwn Non-
niin episcopuwm , qui, quemadimodum Jacobus
diaconus in edenda S. Pelagi® Vila memorie
prodil, e monasterio Tabennosialarun ob vile
sanctitatem exstractus, ad episcopotum fuil pro-
motus Sam:tamque nastram converlit, verosimil-
timum apparet.

20 Ea mihi sedel sententin, {fwin quod eam

: dlic

Verwin cum

col.

Theophanes in editionis Puarisiensis anni 1655
Chronographia pag. 19 ac post ewmn Nicephorus
Callistus

AUGTURE

C. B

& Nonno
Edessenn.

Tha substitu-

reipsa

[wisse con-

versam;




ret, nec alb

nian

oli

ab idol

ultiabs

aerit, rec

dendum

m

-

1

DE

in Historia Eccl, a se contexta loco su-

pra eit. diserte tradant, fum quod Nonnus episco-
. @ Nonno Ede.
S. Pel

senojan memoralo disiinctus,

Ja-

cut
cobum diaconwm narvale aptivs queant atlri-
b,
In hane porvo senlentiam, in Martyrologio Ro-

Decembris diem eliam consignalan,

e conversto, aliague de eo per

. Historiarum monwmentis haud ocourrat.

mano ad 2
7 Pagivin in Criticis ad annum 451,
5, mm?i/‘u!k‘ pedibusque modo eliam abeunt eru-

preete: UL,

diti alii unanimi consensu omnes, me:rﬂ'\fw'
‘“J“”hn’ ‘”f-’tfi"i\ 207 a

dictis, p

Nee video, quid solidi, guo deserenda

qua tamen, wl appar

perpe-

; L Eii
PO L o tea descivit,

e fuil,

ostendatur, supra jam objectlis possit ac

amplexus pri-

Ljungi. An

forte, quod Nonnum equidem, qui Pelagiam con-

vertit Heliopolilanwm fuisse aliquando episco-
pum, tradila de eo in Sancle Vita exigant, nec
tamen Nonnus, qui sedem Edessenam post Iham

occuparil, Heliopolitanus wnguam exstileril epi-
f » ! o

2 Sane Nonnwm Edessenwm ecelesice He-
antequam ad sedem illam, Tba vila

liopolitance,

fu

neto, promoveretir, nu se epi-

7

'nj-)w,.a.' praefud.

SCOpUn, vele solis Fe 2 ¢ mamn‘{un q;u CRESCO-

puimn ab una ecclesig ,.'ff’ﬂﬂ’r[:u-’ transferii velabant,

r
Sexd

omano aulem tndubitatum

2 ;'J}])JV\'C'I-'I’JH -
Ginperato-

certum apparel ;

Pheenicie secund

€0, qt

458 ad Leonem

By ARNO
rem date atque apud Labbewm tom.,
stanti, subscriplus inler
t epistolam istan signarunt, Pe-

rus Heliopolilanus episcopus, qui profecto, si
'\u}mus ex episcopo Heliopolitano Edessenus ine-
tropolila vel anno 157 vel seq. factus fuisset

I concil. col
PrIMOS,

reperiatuy

no-

n suwin inler primos epistolae isti subscriptos

frrur utpole uno dumiacat anno ad episco-
£

palem dignitatein eveclus ma proinde -

isque

lorum celatis aut cerlo promotionis ad episcopa-

it

it

tum preerogativa verostmillzine inferior,

rus haud |

uissel.

30 Nonnwin ilague

ecclesie He

epis

Ay

SERI

P,

topolitans, antequam ad sedem illam

uy, numgquan preefuisse CPLSCOPUIT.,

conlroversiam enimuero posilum videlur.

2 5.

v quid tum ? UL Nonnus episcopus, g
. it , ecclestam Heliopolitanaimn
episcopi munere aliguando gubernarit,
Sancte nostree Vita neuliquam requirit. Ex iis
quitlem, quée cacodamon contra Nonnum decla-
masse in hac narrvatur, Heliopolim fuisse ab hoe
antistite ad veram Christi fidem conv
telligitur;

conve

edende

i~

S,
verum quid ni Heliopoline Nonnus,
etiamst civilalem hanc episcopus haud moderare-
U,
zitates
elian, qui i
lequnlur adducte 2 Nonnus,

Iha,

alcedonensi fuit amotu,

"’hr!LL‘

ci-
ab iis
arwin episcopi haud erant, ad fide
de Eide
T, 151 @ conc
( stmmul fuil,
docui, ab ejusdem concilii Palribus Patriarehé

; : Wi e f
tducere ad Christum potuerit 2

plures, imo el regiones inlegre,

CUIe (4 §

restilulo in hanc anng

ul jamn

Antiocheno Maximo, qua ejus necessilatibus pro-
spicer hic autem Nonnum
honore habuil, u;g,u“#m,,qm’ episcopalem
apud Labbewm tomi. 4 Conciliorum col.
dere licel, alli servavit. Hinc factum reor,

l, commendatus ; in

ult

i

wé
Antivchenus, efsi quidem Nonnum
episcopum nulli prorsus patriarchatus sui sedi

patriarche

pracfecerit, episcopi tamen regionarii loco eum
quodammodo habuerit, atque ad existentes ad-
huc in patriarchatu suo variisque locis dispersos
ethnicos, quod virum esse apostolicum spiritugue
Det plenwm nosset, ab idolorum cultu abstrahen-

S. PELAGIA

P(ENITENTE

dos Christogue adjungendos adhibuerit, Algue
U en
ne fuil amotus, ad aniun

anng 4

Nonnus is ab
Heless:
57 aut seq., quorum allero eamden py,
r‘ur\.u/;e" aulli certmp ~1
cum aulem Jacobus diaconus -V-J”l:‘;’”«(‘fJil-
mm eop.
pian in Vita edey,

ita quidem
dietis a sede
usque 4
cupe
affizvus ;

51
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ravit,
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Nownnus E
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10 eXponere.,
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tachenus, ul Ji- §
cobus Digeonus i Pelag edenda fidew fie
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morabatur,

UIT

y
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motos convocavit; wl aulem hos inler

« sede

Nownnus, Fi)

Antiocliens e mendalus, qui
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facile esse polest,
statuendun
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Joctum

eque elian tpsa i fack
req i id Jactunm,

ul eliam -

v e supra ticlis videlur,

Pelagiam

e

den v ad Dominum convertisse

38,

0bus diaconug

aliaque preelerea gessisse, que

tn Vita edenda Nonno episcopo, a se mem

alo,
ribit. Verwm cui eivciter Clristi anno istha

@t

omnia ac nominatim Sancle nostra conversionen

inneclernus 2 Ex iis, quee adversus Nonnuin opi-
COPpUIn r':f(‘rn'f'.'('.iia-/m, CUIN &
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Nonnusque,
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Edessena anno
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addixisse videlur, wnumn v!f’r ik, ut apparet, alles

rusnve annw tot L5

illoruim
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convertendis
impendere debuerit, Sanctam nostram o Nong

ad Dominwin fuisse anno cireites

453 aui 454 con- ¥

versam, sal verisimile f”.: retl. Huu POFTO jaim
,ﬁafaf

rius, ut Vita edenda fidem facit, pe

el

CUN mtad

lriennio « aul poulo 8

SUain o

versionem ad Dowminum migraril, non serius

verostmililer, guaim anno cireiter 457 vitam hane

mortalem cum immor

Sancle

tali commutarit. Hae porn

nostrae inortis epocha adhue confirmaluy

ew eo, guod Jacobus Diocenus Hierosolymis, qua

i civilale dum versarelur, Pelagia obieral

Antiochiam post hyjus obitum, uti in tribus ne
stris oplinme nole codicibus Mss. membranaceis
indicalur, sese contu

i

lerit, liing cque appareat, Nos

naw ancta obiit, sedi Edessence, quod annd

itum nondum

F’I!f‘r
é

ex 3

dictis factum, »

fuz‘\\r i
conus erat, sese Antiochiam,

collaturus fuisse videlur,

ue eniin alias Jacobus, qui Nonns di
sed Edessam vecls
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§ III. Sancte gentes
cultus; sacrarum ejus l'e]iq_uim’um

apud varias
translatio.

umin insignt apid Graecos eullu Sancla no-
ra hodieque guoudeat alque olim eliamn fie-
rit gavisa, palam est twm e S. Sabz Typico, in
quo Officium ecclesiasticumn de 8. Pelagia hodie
pecttondum preeseribitur, tum etiam ex HAGNIS
Greecorum Meneeis excusis, in quibus cum elo-
gio supra dato hodie eliam conjungiiur Officium
wtidem ecclestasticum, quod de 8. Pelagia, mere-
trice nempe, uli thidein vocatur, est totum,
cas du

st
awal el imnialas Sanclorum aliorum
commemorationes, que brevibus eorwindem elo-

Do -

giis adduntur, precesque aliguot, pro quotidiano
Greecorwm more ad sancl
viam directas, exceperis. Speciminis loco Odam
seu at, qua Officivim inchoatur, lecloris
ocuelis, reliquis pratermissis, lubet subjicere, ad-
dita etiam ad calcem interpretatione Lalina
habet : "Eyrparsl

e Vi

ginem Ma-

orationei

Sic

w5 gopz gou, Helayix |
) i

vy Autowlpe

Sagroy iy gov. Dum abstinentia corpus tuum,
Pelagia, mortificasti, animam vivificasti atque
ornasti, teque Spiritus habitaculum : ac
Sponso  tuo mystico et Creatori adjunxisti,
quem , ut a corruptione et periculis, qui tuam
commemorationem , perpetuo venerandam ,  in
fide celebrant, immunes evadant, interpella. Nee
tantwin Officio ecclesiastico, i eliain e
plo, in honorem suum Constantinopoli ewstru-
cto, Sancta wostra honovala fuerit, si verilati
wode opinio, in quam Cangius tandem concessit,
stl consona,

33 Hic enim scriptor, postquam templem
quod Pelagize alicui sacrum Constantinopoli ex-
stitisse a Cedrero asseritur, Pelagiique a Zona-
ra vocatur, in Conslantinopoli sua Christiana
lib. 1, Pelagiae Tarsenst martyri altri-
buerat, id postea in suis ad Zonaram Annolo-
tionibus Pelagim Peentilenti sew Sanclée nostre ad-

num. 26

seribendun e

7
Historico de 8. Pelagia, virgine martyre Antio-
cheng Commentario ad 1x Junii diem, quo San-
cta heee Mariyrologio Romano exslat inseripla,
datague apud nos jam est, Janningus noster nu
25 ef quatuor seqq, recte ostendit, ibidem etimn
omnia, que, ut templwn illud vel Pelag
strae vel alteri homonyma

timavil « verum perperam, wi

adjudicelur [acere
possunt, seitissime colligens, suwingque etiam de
singulis ferens judicivin, vt plura de re illa hic
roferre opus non sif, lectoveque ad Janningum
7emisso, ald aliud modo, quod ad Sancta cultim
spectat, fas sit procedere. Apud Russos sew Sla-
VO-russos, aul eliqm, st mavis, Mosco-russos,
qui patriarchis Constandinopolitans diulissime
parverunt, atque ab his potissimum ab idolorm
cullu ad Christianam fidem. fuere addu an-
clamn nostram quogue cully gaudere eccle. ico
aul certe olim fuisse gavisamn, dubitandum viz
apparel fum quod gentis illius fastis sacris su-
Ppra recensitis sit inseripta, twm quod hee omnes
passim Sanclos, ab ecclesia Graea, a qua San-

etam nostram coli jam wi us, cullu ecclesia-
stico affectos, eodem pariter cultu soleat affice-
re.

34 Nec Russi tantum seu Slavo aul Mosco-
Ru in cultu ecclesiastico, quo Graeci etiam S,
Pelagiam venerantur, adjungendi hisce sunt,
verum eliam versantes in Syria, qua in regio-
ne natales Suncla fuil sortila, fidei Christiana
cullores, fortassis eliammante ipsosmel Gracos ho-
nore tllo eamdem proseculi. Ac cultum qui-
dem ecclesiasticum Pelagie a Christionis in Sy-
ria deferri, generatim commonstrat vel soluin,
cui ex diclis ejus nomen ad preesentem Octobris
diem exstal insertwm, Kalendarivm Syriocum
supra lovdatum ; wt autem aligua adlive , quae
ad eullwm, Sancle ibidem deferri solitum olim-
ve certe delatum , magis speciatim spectant,
queam proferre, opportune hic succurruni Leo-
nis Allatic S anate 1653, curante Ber-
tholdo Nitusio, typis Coloniensibus vulgata. Hie-
rosolymis enim Terree Sancla sew Palwestine,
quee Syriee, lale acceple, regio est, civilate pri-
maria, honorifice asservari, sew polius asser-
valum olim  fuisse Sancle corpus , lampades-
que , qua prope hoc accense perpetuo essent,
in Pelagie honorem ali soluisse , intelligitur
¢ duabus, quas preefota Symmicta complectun-
tur, lucubrationibus, per binos scriplores diver-
sos, de sacris Terrae Sancle sew Palestinee locis
tractantes, contextis. Horum aller Joannes Pho-
cas, aller anonymus est, Amborwm, que hue spe-
ctant, ac pag. 25 el pag. 81 occurrunl, verba
transcribo. Prioris hae sunl : In capite montis
(Oliveti newmpe) locus esf, in quo past resurrectio-
nem frequenter Salvator Discipulos est allocutus,
postremoque ascensionis admirandum mysterinm
it. Prope eum spelunca infra spectatur, in qua
a Pelagia certamina, quibus se exercebat, ah-
solvit, et sanctum illius corpus in urna saxea quie-
seit,

30 Posterioris vero ista : Super Gethsemani
est mons Olivarum , ex quo Chrigtus in calum
assumptus est, maximo templo conspicuus. In
medio templo est cubiculum lapideum pulcher-
rimum cum columnis marmoreis quindeeim ,
et in medio cubiculo est plante Christi vesti-
gium, lapidi infixum, quem ille calcaverat, cam
assumeretur in celum 1

et pe

‘nt quatuor lampa-

des inextinetee. Infra gradus triginta cernitur san-
ulchrum, a muro media planta hu-
mani pedis sejunctum. Siquis in um illud in-
ter murnm et sepulchrum ingreditur, statim ecom-
prehensus detinetur, et ni prius delieta omnia sua
confessionario s [uerit, numquam excedet.
I[bi est eellula, in gua per septem annos immo-

a est, pendent lampades tres. Haec opporiune ad
institutwm nostrumy bini scriptores loudati; in
hos nunc pauca observo, Anonymus, qui qua cir
citer cefate floruerit, haud comperio , miraculi
plane stupendi, guod Hierosolymis ad Sanclee {u-
mulm sew sepulcrum fieri soleat, olimve sallem
soluerit, mentionem recilalis verbis facil; vervim
id, ut Tillemonlius lom. 12 Monwmentorum Fe-
clestastic. pag. 381 reete observal, credilu adino-
dum est difficile. Adhae 8. Pelagiam in cellula,
quam in monte Oliveti wtate sua adhue fuisse
conspectam, memarizw prodit, seplennio pan-
tentioam egisse affirinal; hoe aulem apertissiine
pugnat cum edenda Sancte Vita, ulpole in qua,
S. Pelagiam #n cellula, cui sese in monle Olivels
incluserat , triennio dumtawal, aut poulo diu-

etee Pelagie s

tius
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255 DE 8. PELAGIA
tius poenitentia eluisse vile prelerilie peccata,
Jacobus diaconus non obscure docet. Verum etst
id it habeat, veritati equidem consonum ewisti-
mo, quod anonymus ille de Sancte sepulcro, tri-
bus ad id lampadibus appensis , Hierosolymais
honorato, scribit. Certe Pelagize sepulcrum Hie-
rosolymis in honore Ztale sua [fuisse, Joannes
Phoce quee ad id pen-
deant, haud meminerit, sat aperte etiam verbis

, elsi interim lawmpaduim,

recitatis ndicat.

36 Hie e
observanda sunt ,
ungit, rum Sancle nostre corpus saxea in
a Hierosolyniis quiescere; cum autem is, gui
seculo duodecimo floruil, fideique omnino proba-
ta apud eruditos an’rvfﬂ.u, de loco, quo Sanct
corpus @tate sua exstiterit, loguatur, esse nom vi-
detur , cur ambigal , tune P
corpus re efiom vera Hier osolyinis adhue as-
servalum honopifice fuerit, uli is scribit,
in urna saxea guieverit. Verwm vel infegrum
vel ejus saltem partem in Galliom eodem seculo
\(Q)ccﬁn"! e civitate Hie-
} Sanclo-

trans-

or, utl, quae in dlum pa-

jam ewpediam , eliam

porro

* qiis RUI elagie

seu, s

ineve

ubi

duodeciing proa

X vlominus
ut pulo, .r'w.*[wj;u- obtinet,
Elenim Saussayus

ne

rosolymitana,

PUI NLONROF

feret,

7
verostmillitie evenit.

in Gallicano a se contea Martyrologio sub

;um!n proliwmioris , quo Pelagiam fhodie cele-
5, r-[m;fe' finem it memoral : Hujus (Pela-
nimidrum) sacre exuvie postea Franci

(!u]kh nomen in Oriente vindica s, in
liam transvects apud Jotrum , virginum
monasterinm, colloeat® sunt; ubi hodie e sa-
crarvio educte piorum eclientum venerationi ex-
hibentur, Nam et illic felix illa peceatrix cele-
briter colitur hac die, qu@ est migrationis, et
du ima Junii, qus slationis sen su-

nostra

sceptionis : guibus verbis, sacras Sanc
reliquias Hierosolymis in Golliom ad Jotrense
monasterium, Christianorum Occidentalivm du-
rantibus pro recuperande Terra Sancla y.r-,wr’a'-
tionibus, fuisse tronslatas, hawud obscure indica-
tur; quod cwm ita sit, heque, jam inde a seculo

WAGIES ARLINLS SU

undecimo propemoduni elapso

S0 wculo duodeciinig guam maxime vigue-

f”-'- .\‘rf};_”i‘M-
Oriente in Galliam
ostrtllimum ag-

’

seculo rimeve

rint, hoe .r,um eliam
ti, ut Pelagie reliquiz
fuerint advecte, factum esse, ve
paret

37 Elsi aulem Saussayus, qui translationem
recilalis memorike prodit, in Mar-
invenialur

ea

fllam verbis
tyrologio swo a veritale hawd
ab hac tamen illhwn isthic hawd aber

7 aro

S~

devius,

vel ex co apparet {‘.'FCJJ-"J i Jotrensi , quod,
ut Sammarthani Fratre

541 docent,

ginwmn Benediclinarum

se,
memoratl, quody
| Gallice Christiane p
Meldenst situin est, 1
wisterio duodectima Junii dies

o8 ”nm,

ue

i ditee

qua dictarum

o
religuiarum. i anslatio sew harum in monasiert-
win 2llud susceptio facta creditur, solewmnis ob fa-
cli hujus memoriam quotannis habeatur, wli pro-
xime hue transcriplis verbis eliain docel lavdalus
Saussayus
optimeque adeo sibi nota loguatur, a verilate hic
abery Sancie quidem
translationen, Ca-
stellanus, wii apud nos tom. v1 Junii pag. 118 vi-

i i de re. te o $10 fiers solit
: guT cumt le e, te mpore suo fier Wit

timandus fuaud ¢

are ex

non X11, sed 2 Junii die recoli,

dere licet, in guodam suo ad Majores nostros m
80 Ms. affirinal; veruwm eruditus ille Martyrologii
Universalis, Gallice r;ru.:\'f‘r'r'g:ff auctor de Pelagi
translatione, qua tum,
Meldensis monasterio, sed in Pari

non tn Jotr r*-iu dicece.
jensi, quae in

PENITENTE
loco, Puilermite nominalo, st
clesia celebretur, sermonem facil. Elenim egglp,
stasticum de 8. Pe Officiuin, quod, quemgy,
modum Operis nostri loco proxime cit. est videyg
Majoribus nostris una cum diclo Ms. \-n[,a,ﬂmi
ad manwm mihi est typis excusum; hune auten,
et adseriptus est, \f’ft”’}"e’e"i
in capile preefert titulum Lra!:,w e lingua Galljgy
ita a me redditum : Pro eccl S. Pelagie, p
intra pareciam 8. Medardi in loco,

. Pelagim e )

qui Castellani manu

E Puiler
nuncupato, sita; tum sub inilivm manv eadem g,
bi habet adscriptum

vinl Octobris; ae dednda g
atio 2 Jun

calcem adjectum : Trans
Junii.

38 Adhaec S, Pelagie Peenitentis, cujus natalis, g,
ut locis rg!’ﬂufpl’#-’/mu\ aliis, ita eliam in diclg f‘m:.
Parisiensi ecclesia, ipsi sacra, vur Octobps ™
die celebratur, reipsa etiam translatio u‘,p,},.,‘,
secunda Junii "'F

uversig

et

duodecimague mensi

"‘“\\“‘L’rﬂ! m
conversio recolitur, wt fidem faciunt diversy - Y
Versorum Annorym, quie quos quaeque Papisig
®des sacrae Sanctorwm sew natales seu alios digy
tos quotidie celebrent, addito eliam, quoid fiat,
culiu, ecelesiee Parisiensis Digpig ]
.\‘i.za‘.'r’lvru'u?‘ Jam vero, cum res ita habepl Castel:

nolare solent,

lano sane de S, 1
Jotr g

Junzt die recolotur, in Ms. supra menorvaty ser

(’m‘mrz(‘ RON QU in

Monasterio,

78T

MONen /euua' indubitatum apparet. Nec est, eup

quisquazn mirelur, alia die Parisiis, aliainmg.
nasterio Jolrensi Sanciz translalionem celebrar,
I'n dicta enim Parisiensi. quae Sancle nost
dicala est, ecclesia saciree ejusden reliquize, prou

proxime laudala Diaria Parisiensia fidem fog.

unt, eliam asservaniur;
cede illa sacra S. Pelag
quod ad illam tune huj

quod cum ita sit, guinin

transiatio secunda Junii

die, g
olim [
non est; ¢

religuie devecte
refuir, dubitandum

erint, quolannis «

le translatione aulem, gua sacra Pelagis

tipsana ad Jotrense monasterivm delata olim fi

bis
, ingudies, quo dig

runt, Saussayus sermonent instituit, wtie
wel,
a Castellano in Diariis spivitualibus laudaliss,
codem i
flq,uﬂ'?f.:'. Fateor, sicha
i Jane” Martyrolo:
nslatio in mong- §

assignado die errang

ejus supire cilalis li Al vero

@

FYH

Sawssayo

rum ejusdem transiatio

bet hine,

gum i vero, quo S,

Ve Wil posterior

Be

sterio Jotrensi celebratur,

quis concludat? GQuid si Parisiensis Sanctaecole

sia sacras hiwgus, quas possidet, religuiasado:
trensi monasterio acceperit, hincgue 8. Pelagie

translation?, quam secunda Junii die, FIfffle (ui{

sacre hujus exuvie devecte ad illam

quotannis celebrat, conversionem eliam i
Xi1, guo translatio monasterio Jolrensi celebra:
tur, Junii die quotannis recolendarn, tn aeceph

bene

uits #lles, Parisios

ex reliy ac ad se allalis,
ficii menoriam eril f
i : ; 3
39 Id sane wmihi, mapime cum fwin elia

clee conversionem in alits Partsiensibus ecclosus
Diari
telligasn, ab omni prors

celebrandam e S & st

rere had videbur. Verumulcumque

sayum equidem ex eo, quod S, Pe

1, quo Ci semel

7
i'-Jf-'fu-’\ e jant pi

e RO 80

lavdaio Diaria,

Errors

lie coins \,z},,r

non esse, perque ex 115, que i imediv

liisee habemus:
monasterio Joliensi g

addurt, /f«‘.pfr : _\II i 'if-m-n’-f_- ex
Sanc

nst civitate «

verum eliom
mn Pa
plane insigni, ac nominatim quidem in eech

abs ea nuncupata, tres naclam esse vene pationt
S

e

i

rjr-(r‘f. e e anr!dni“‘-"
it
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DIE OCTAVA OCTOBRIS.

sue dedicatos dies diversos, Juniti videlicet diem
secundum, quo transiatio, mensis ejusdem xi1I,
quo conversio, ac viu denique Oclobris, queo na-
talis ejus celebratur. Ut porro, qui, gquod simul
aedi isti sacree tilulare est, postremum hoe San-
clee festum quotannis in ea colalur, lectorem do-
cere possim, opportune hic succuryit ecelesiasti-
cum supra adhuc memoratum, quod penes me
exstat, quodque ab ipsomel Castellano ( adi Ope-
ris nostri tow, W Junit pag. 118) concinng-
tum Janningo nostro est viswin, de 8. Pelagia
Peenitente Officivin. In hoe Sancta prater Re-
sponsoria, Anliphonas et Versus, in quibus ad
vitam, ab ille actam, plervmque alluditur, by-
mnos duos, alterum ad primas Vesperas, alterum
in Lavdibus, Matutino subjectis, soli sibi pro-
pitios wenientes habel, Ambos lubet lectori

hic ewhibere.,
40 Prior sie habet :
Jesu salt

s errantium,

Amaore cor
Puris adurer
Hezce dira
Noxas abh
Cordisque fuso sanguine
Lavare currit crimina.
Christi refecta corpore
Et lota sacro flumine,
Donisque dives Spiritus
Litat Deo se victimam,
Pennas columbe eoncita
mit et mox avolat
>t quéerens montinm
Et tuta
Demum secuta regia
Vexilla peenitentis
Carnis solutis nexibus,
Felix ad alta transvolat,
Te trina simplex Unitas,
Te, Christe, peenitentinm
Rex et caput, per secula
Cives superni coneinant. Amen
Il Pasterior vero sequentibus hisce versiculis
coneipitur ;
Felices

olitudinis.

mz | flefus amabili

quam mel
= \‘f]l‘]il}"t‘ 'r
quam melius vacas
imoribus.

iter tac celer

Jué proc,

Regum Reg

Dix
vant ;
Ut teeum placido Numinis in sinu
Leetemur super mthera
Patri maxima laus, maxima filio,
Amborumqgue tibi me
Pellens saerilegam corde cupidinem
Et p jaculans faces. Amen.
Hymno huic Oratio, qua . etigm Pelagie Poe-
nitenti propriu est, proxime subjungitur. En
etiain illgm. Deus, qui montem Olivarum glo-
riosa Ascer tun consecrasti; et de eodem
giam ad celos vocare digna-
ut ejus intercessione , Spiritus
pinguedine repleti, ad te fe-
er ascendere mereamur, qui vivis et regnas
Deo Patre ¢ tantum « Orationem
Octobris Towmus IV.

, sequr, mina quas * gra-

ima Spiritus

sta
bus

neti fruc

cum
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hane, binosque, qui 8. Pelagi® proprii sint, Hy-
mnos, jam etiamn datos, Ecclesiastioum, e quo hio-
see transcripst, l‘}mn.-.!('a‘ nostree Officium comple-
otit verum etigm Prosam seu orationem, quee
ab aliis Sequentia vocatur, proaime ante Evange-
livin 1w Missa, que de Sancla ad vz Ue:!ab(-rr‘.s'

diem celebrari debeal , e Ubrorum ritualivm
fadi ad vocabulum Prosa in Glossario Cangium)
preeseriplo canendain.

42 Lubel et illam huc transferre. Ia ha-
bet :
Atheris, Pelagia,
Scande nune pa
Graves terge lacrymas.
Ve nimis egregim
Vultus e
Quie deformat animas.
Ve pigmentis, crinibus,
Auro, gemmis, vestibus,
iunt,
Proh dolor ! Placuer:
Pompis et servier
Tartara quas puniunt,
Sed mutatam Numine
Sacro Nonnus flumine
Cen columbam ablnit.
Sua piant crimina
Meesto fietu lumina
Squalor fucum dilnit.
Mox in casam prope
Vestes gerens asperas,
Nuda cunetis opibus.
Longa fame pinguia
Quam luis convivia,
Quam jocos singultibus !
Humi jaces, dulcibus
Saeva, pro eubilibus
Hostis tui corporis.
Verba plectunt mollia
Planctus et silentia,
Labor damna temporis.
O quee fulges glori
Fae mens culpa conscia
Sie eat in gemitus.
Fae imme:
Flebiles s
Almus ur us. Amen.
13 Atgue hee sunt, quee de cullu, S. P
(jj(’.ﬁ' C
tur, Parisiis deferri quotannis solite, lectori no-
minatim proponenda habui; quod aulem ad il-
lum, quo ex dictis in Jotrensi Virginum mona-
sterio afficitur, jam spectat, Sanctam in eo et
xi, quod tunc ejus reliquiis, ew Ori
tis, soeer ille locus dilatus primuin fiteri,
mensis die, el ad pr
el
datur, Sanctorum honoribus coli, postremogue
eliam hoc die sacra illius lipsana populi venera-
tioni expont, el supra hue transcriptis Saussayi
verbis discimus ;
monasierio Offi
lagi
let 2 Ita quidem fortassis habet. Verum, Soussayo
stmul el religuis omnibus, quos quidemn videre
milid licuil, seriptoribus de re allwm stlentibus,
hane ego, in quain eliwm, quod magni admo-
duin momentt haud sit, perlitteras inquirendum
now censui, as.
an ad viin Octobris diem Officio ecclesiastico in
Jolrensimonasterio Sancle colalur, me latet; ve-
a7

3

ant

Quee seelus

as,

raudiis

in Sut nominis ecclesia, dum natalis

alla-
Junii

ntem Octobris, quod tum
i e vivis excessu in cwlo primum nata cre-

verunm. anne lune i eodemn

ium Ecelesiasli

win, quod 8. Pe-

i Peenitenti sit propirivm, recitari eliam so-

serore non ausini., Nec r;_;,g,ru,,(:

U

lebra-

AUCTOR K
C.B

liwe una cuin
Missx Proso
sew Soquentia
eranseritin-
tur.

i e
Wik et forte in
sionasierio

Jotrenst,
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260 DE S. PELAGIA
rum etiam an ad hoe wnquam tntegrum Pelagie
corpus ex Oriente fuerit devectum, an vero il
dumtaaat pars.

44 Verum, utcumque ves hac habeat , modo
equidem, non integrum Sancte corpus, sed Ftji
ervar

dumtaxat partem in monasterio ilo as:
certum omnino est ac indubitatum vel ex eo, guod
sacra, Sa-

etiam ecclesia, Sancte nostra Parisiis
rum hujus reliquiarum partein jn\smmrﬂ uli
liguet. Adhac non tantuin

n supra dicti
quwx ubi praterea ( spiritualibus iteruin ,

q v supra sapissime lau lawt, Diariis tesian tibus)

in puellari Vallis-gratice monasterio reliquiarim

cervatur, Sancleque quolan nis

Earuine

i par
0, ni fallar) natalis sew vur Octobris
e S, 2 Poe-

o, lipsana reperiuniur ; ve-

( ildei:

dies solemnis habetur, sa

nitens cognomits

rum eliam in hae ipsa Antverpiensi nostra civi-
tate : ad quam qua ralione devenering, el qua
s wede sacra

erventur, expono, Anlo-
nius Ludovici principis Lusitani nothus , qui,
ceeso apud Afros anno 1518 Sebastiano Lusila-

e, ad regnwi hoc rin!‘;{.a'/'h-"ﬂ, speque eo-
iundi, cwm a Philippi II Hispania-

nie re

dem

yum regis copiis vietus fuisset, |

Gallias secesstl "f:/«-rﬁ|':'\';u‘m'-:',-‘»’ Sanctor
f‘mu’u it
,":um.am!w'.’.l filio swo anno 1594 trans
ctis eliam, quas Operis nostri tom. 1 Aprilis pag.
2 el T3 videre licet, donalionis litleris; ea aute
sacra lip quee inter Trine partes ossium S.
Pelagine peceatricis in litleris illis vecensentur,
Emmanuél, cum post patris infelices rﬂ’H!“m in
Belgiwm migrasset, Christophoro Buthei :
rvatoris in hac urbe abbatie moderatori, quod
principis tllius fral
isterciensi Valli:

que reliquias, r‘r!’f{\' secum ea detulerat,
ipsit, adje-

SANa

Setl=

e germanwmn Dionysium,

-honce abbalia

2
CePLs:

presbylerum, in monasterium suwm su
anno 1633 in grali animi lesseram concessit, ult
donationis litterae, Operisnostri tomo ac loce pro-
xime eil. parviler adducta, fidem faciunt.

Porro ad calcem tomi ejusdem pag 898

in medivm adducuntur Joannis Alvarez

a, episcopi Portugalensis sew civitatis

portus, litterae, quibus, qua singule ab Anfonio
principe in filiuin Eninanuél transc riple fic
abs illo depo

galliam venerinl, oc
quidem, quée, qua sacra &
10 f'm'{wguff:'m;a venert
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> enim Novem-

f_"nil::v In

nostre
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TE

mo Ludovico Mocenici Venetorum duei orbis
tholicus gratularetur ob stupendam de immani ty,

cica classe

sub vexillo Pii V Pape relat: 'mwmndm
efatus Venetorum dox easdem supra relatag

3 Tg-

liquias in manus dictorum legatorum consignayi,

ut dicto Sebs

|6 Sacra ergo 8.

T

qui unde éa a

Pelag
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DIE OCTAVA OCTOBRIS

1672 solemniter elevata fuissent, honorandis festa
illa conseerala gﬂuz’”mus fue,
f

unt. Quague namque
prima Augusti Dominica per nonnulla civitatis
r,ouapa!,a supplicalione solemni quotannis eircui-
late; primis aulem mensivin Martii, Maii, Julii
ot Septembiris Dominicis venerationt populi pu-
blica in dicio S. Salvatoris monasterio exposite
fuerunt. Adhae, ut cujusque e dictorum triginta
sex Sanctorum seu Sanclze sew Sancti reliquie eo
die, quo ejus natalis recurril, publicae iliden
nerationi quotannis exponerentur, mos «
obtinuit, Hine honore illo sacra S. Palagie
na quotannis hodieque, uti, re examinala, didi-
ct, thidem solent affici. Celerum quane nthil hue
usque pia erga i
monasterio asses

netos gw:, UM Te hgw.e' m c#’au’r’:

sit, liguzdo p
te, secular

Ac tum guidem non solum sacra triginia
Sanclorwm Upsana supplicatione solemand,
fieri quots solita, circumlata fuore; ve-
eliam dicte confraternitatis institutio sew
hujus polivs commemoratio per Oclavam, quo
durante , ritu. macine solemni divinag  Offi-
cia. quotidie fuere peracta, in
Salvatoris ecclesia fuil celebrala; heee avtem con-
tét ad eam, quo Sanclos venerarelur, pogiulo
gratum tum offerebal spectaculum, utpote orno-
mentis variis eleganlissime condecorata, conspi-
cuague effecta. Ut celera missa faciam, ipsi muri
tapetis erant vestiti, quibus singulorum trig

annus

qrei.

runt

monasterii S.

CUT

sex: Sanclorum imagines und cum adj
solemnitlatis annum signaren el
jusque condilionem exprimerent, ¥
chronicis eranl affive. Algue has
sequens etigin qw‘a'mh\“mn'h‘z;;mmt
cernebatur : DIVee pelagle MIra penltentla eX-
CeLLentI. Mmri de re hac non addo, sed ad i
quod kic adhucdicendum restal,jam progredior.

48 Pelagia gquaepiom, wl Ludovicus Tallus
i contextis a sese civitatis Comensis sacris An-
nalibus ad annuwm 517 docet, cully adeo insigni
in Comensi 8. Abundii ecclesia fuil gavis i
sacra istheee edes, qua solo prius S, Abundii #o-
t insignila, postea ff‘p\i’ temeporis fuerit
szmul el a S. Pelagia et a
ta.

b8, quee

Sancti cit-
seripltiontbus
quidem inter
mspectaret,

mene ey

Abundio nuncupa-
Verum heeene fueril Sancta nostra, an allera
v, dubitandwn apparet.
lesice Comensis Brevi

Vetus qui-
v ad viir Octo-
bris diem, prouwt Tatlus proxime laoudatus loc
cit, docel, ecclesi Pelagia Ojffic
vecitandum proponit efque Peenitentis cagnomen
verum Pelagia, a stimul et S,
Abundio Comensis lesia lapsu
temporis [wit vocale, in Ludovici Pit tmperalo-
»i8, quod idemn Tattus in dictis Annalibus pag.
916 ef seq. ewhibei, diplomate sew Privilegio
Marty titulo condecoratur ; is aulem Sancle
108t siolenta morte occubue-
ril, sed in pace quieveril, haud convenit. Hinc
Tattus co propendel, gmw’ jain
laudavi, vetus ec
tewuit, Pelag
tente confudisse ewis

dent

un de 8.

tfr{,i‘rwgh’; qua

2, utpole quee non

wl ewm

, qui,
lesice Comensis Bret
am martyrem cum Pelagia Poeni-
imetl. Bl vero, cum Bre-
viarivwm lwd potivs quoam Ludovici Pii diplo-
ma erv idealur habendum suspectum, Talto
eain re assenlienduin apparet. Attamen cum ves
omnino certa hawd sit, flerique possit, ut S, P
i Pii wtale ¢
seculo xv,

AP CON-

it

lagia martyr, que Ludo
nenses

vl Co-
quo dictuin

in honove eral,

261

Tatto, fuit confe-
sel, eidemgue

Breviarium, docente eodem
elum, rm’a apud hosce jam des -
Pel. Peenilens esset substitula, fuerit fortassis
hae reipsa eticin cultuin in Comensi 8. Abundiz
ecclesia aliguando adepta.

VITA

Auctore Jacobo Diacono a,

editione Rosweydi cum tribus

nosiris  codicibus  Membranaceis
PMs. 17, PMs. 18 et OMs. 19
collata.

Verba sacerdotis tanti, et celata
Hustochius & Christi transtuli subsidio,

Sed vos, Lectores, mecum pensate laborem,
it memores nostri fundite verba Deo ¢.

Latinis,

PROLOGU

e

gnas

MI_

1iper Domino nostro gratias refe
ebemus, qui non v perire peccatores
mortem, sed omnes yoenitentiam converti cupit
ad vitam. Audite ergo miraculum, quod gestum est
in diebus nostris. Visum est mihi peceatori Jacoho,
seribere vobis fratribus sanctis, ut audiendo wel
legendo seiatis, et animabus vestris maximum con-
solatior auxilium acquiratis. Misericors enim
Deus, qui nullum hominem vult perire, statuit in
hoe szeculo, ut per satisfactionem delicta donentur:
quia in faturo justum judicium erit, in quo recipiet
unusquisque secundum opera sua, Nune ergo silen-
tium mihi priebete, et intuemini mecum omni dili-
itia eor quia tio nostra compunctione
s uberrima plena est .

per

ANNOTATA

a In titulo,
Vila apud Surivm in capi

Peznitentis
He-
liopoleos; verutin perpert quee in Comanenta-
710 preevio nwm. 25 el m; in mediwm adduri,
ostendunt. Nonni episcopi diaconum sese fuisse,
Jacobus in lucubratione sua subjecta, uli hanc
evolventi palescel, plus semel indical; verum
civilatis, cu vel ipse diaconus, wel Non-
HUS e,gu'sr_wpzs.{- fuerit, nomen nuspiam prodil,
b Ita, ingquif in subjunclis o sese Vile S.
lagie Annolationibus Rosweydus, interpres
nomen exprimit in Prologo, qui deest edi
ged habetur in Ms. S. Audomari et vett. edit.

Bina hae disticha Prologi quodamimodo, a
Rosweydo ad Uil. precedentem memoralt alque
a Vita subjecia inlerprele, non aulem quciore
lucubrationt isti pramissi, locum lenent. In Ms,
8. Lamberti Leodii, quod X notatur, Sanctz
nostrae Vite, uli ex nolitits Mss., penes me ex-
stantibus, tntelligo, etiam premitiuntur

A In binis nosiris codicibus , aliero PMs. 17,
altero PMs. 18 legitur: Quia relatio nostra com-
punctione saluberrima plena est.

quent heec S,

21t additur

Pe-

CAPUT

AUGTORE
C.B

Seriptioniz
U SCopum
auctor pro-
ponit.




A. Jacoso
Discono.

Dhewn episco-

pi hosque
inter 8.
Nonats,

{ntioc

ad Sy
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T con

8. Juliani
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i

congregati
sedent, Pe-
Lagiam, pre
HOBISSHIE
vestibus or
natam,

ivereound
transeuniem
widimt a

g redgis
faciem aver-

dentibus,

[

tur Non-

ANE,EUram -
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CAPUT L.

ntiochie synodus celebratur, ei in-
verba ad populum,

terest S. Nonnus
rogantibus reliquis episcopis, facit,
Pelagiamque, que eo divina provi-
dentia accesserat, convertit.

S simus episcopus Antiochise civitatis a
convocavit ad se omnes prope se €3 ntes
episcopos, pro certa quadam causa : unde convene-
runt episcopi, numera octo, infer quos fuit ef sane-
tissimus Dei vir Nonnus, episcopus meus b, vir mi-
s et efficacissimus monachus de monasterio,
tur Tabenensiotarum ¢. Propter incompa-

acra

ste

rifi

quod dic
‘m enim ejus vitam et decoratissimam conve
mo NS

et epis
dicta civits

asterl
o in pt

mem raptus est de

te

ordinatus ¢. Congregatoser, i

jussit nos episcopus ipsius civitatis manere in bz
lica beatissimi martyris Juliani e. Ingressique sue-
cessimus, ubiet ceteri, qui convenerant, episcopi
ante januam ipsius basilice resedernnt.

3 Quibus sedentibus, aliqui episcopi dominum
meum f Nonnum rogabant ut aliquid ab ipso doee-
rentur ; statimque ex ore suo sanctus episcopus
caepit logui ad mdificationem et salutem omninm,
qui audiebant. Cunetis vero nobis admirantibus
sanctam doctrinam ejus, ecce subito transiit per nos
prima mimarum Antiochiw, ipsague est prima
chorentriarum 1\:t11tcmli|1|:|!'llm g, sedens super
asellum: et processit cum summa phantasia,
adornata ita, ut nihil videretur super ea nisi anrum
et margarite et lapides pretiosi; nuditas vero
pedum ejus ex auro et marg ritis erat cooperta:
¢um qua maxima erat pompa puerorum et pue

larum in vestibus pretiosis amicta: et torques aurea
super collum ejus.

l Qunidam preecedebant , alii vero seque-
bantur eam : pulchritudinis autem deco ejus
non erat satietas omnibus sscularibus hominibus,
Quae tamen fransiens per nes, totum Huisll.‘\'tt.
aérem ex odore musei £, vel eeterorum suavissimo-
rim odoramentorum fragrantia, Quam ut viderunt
episcopl ita nudo capite et omni rembroram com -
page sic inverecunde transire cum tantis ohswqu[is,
ut nec velamen sug aput positum, nee super
:-\':‘fl[.-hl : facentes ingemuerunt, et qua
vissimo averterunt facies suas.
5 Beatissimus autem Nonnus
et diu respiciebat, ita ut,
intuerefur

faciem suam ,

intentissime eam

posteaquam trar
eam.
ad

respiceret

dicens

Et postea
avertit circumsedentes

episcopos: Vos non delectafi e

tanta pulehiri-
tudine ejus? Ilis vero nihil respondentibus, po-
suit faciem super genua nanuale
at sanctis manibus suis :
omnem sinum suum replevit lacrymis,
spirans graviter, dixit iterum ad episcopos: Non
delectati estis tanta pulchritudine ejus? Illis ve-
ro nihil respondentibus, Vere, ait, ego valde
delectatus sum, et placuit mihi pulchritudo ejus :
quoniam istam habet Deus praponere et

¢ san-
et sic
et su-

sua, et

etum, quod tene

sta-

PELAGIA P(ENITENTIS

tuere in conspectn tremende et admirab is 1)
sue judicaturus tam nos quam episcopatuin fig.
strim.

6 Ef iterum
tatis, dilectissimi: quantas horas fecit in cighi
culo suo hme mulier, lavans et componens g,
cum omni sollicitndine animi et intentione af
spectaculum ornans se, ut corporali pulehrity
dini et ornatui nihil deessef, quatenus omnibpg
placeret, ne turpis videretur esse suis amatop.
bus, qui hodie sunt, et crastino non sunt? Rrgy
et nos habentes Patrem in ecaelis omnipotenten,
donantem bene

dixit ad episcopos:

Quid poe

sponsam immortalem , custodi.
entibus promissiones, qu habent diviti
lestes et wmterna premia, quse ®stimari pey

possunt, quee oculus non vidit, nec auris audj
vit, nee in cor hominis ascenderunt, que pre.
paravit Deus diligentibus se, (quid enim plurg
loquor ?} habentes repromissionem, faciem illam
magnam et splendidam, et inwmstimabilem spop.
si valtum videre, eui Chernbim respicers nop
audent, mnon ornamus neque detergimus sordes §
de ynimabus nostris, sed dimittimus egs
negligenter jacere?

7 His omnibus dietis, apprehendit me pee

miseris

catorem diaconum, pervenimusque in hospiti-
um , ubi nobis fuerat cellula data. ingressys !

cubiculum suum, jactavit se in pavimentum, ef i
faciem ad .
suum ,
Christe,

suam terram , percutiensque pectus i
lacrymabatur , dicens: Domine
ignosce mihi peccatori et indigno, quis
unius diei ornatus meretricis supervenit orns-
tum anim® mez k. Quali vultu respiciam ad te
Aut guibus sermonibus justificer in conspecfn
Non enim occultabo cor meum ante te,
quoniam prospicis secreta mea. Kt ve mibi
peceatori et indigno, quoniam ante altare fmm
adsisto, et non offero pulchram animam qu

Jogy w

tuo?

lem expetis & me. llla enim promisit pla

hominibus, et fecit: et ego promisi tibi pla.
cere , et mentitus sum propter pigritiam me
am. Nudus sum tam in ceelo quam in terra,
non adimplens preécepta mandatorum  tuorum,
Ergo non est mihi spes ex operibus bonis, st

spes mea in misericordia tua, qua confido sl
vari L.
8 Hwee vero illo dicente, et horum cause

plurimum ululante, eodem die
sta celebravimus. Superveniente autem die, quit ™t
est Dominica, postquam complevimus noctur: %
nas oraliones, ad me sanctus Nonnus epis
scopus : Tibi dico, frater diacone, vidi somnium
et fortiter conturbor, eo quod
scernere illud. Qui mox dicit ad me, vid
quomodo ad cornu altaris staret i
gra columba, multis involota : que
circumvolabat me, et feetorem ac squalorem
rdium ejus ferre non valebam. Illa vero
cumstetit me, donec dimissa est oratio catechi:
menorum. Postquam o
nus catechumenis, Procedite, statim nusquant Co0=
parnit 7. Bt post Missam fidelem » et completi
oblationis, cum dimissa esset ecclesia, egre
me limitem domus Dei, venit denuo ipsa columba
multis sordibus involuta, et iterum eir mvolabat
me.

9 F
eam, e
sancta

des suas, qu

-

vehementer &

in somnis,
sordibus

vero

Gl

o0 vero extendens apprehent! 4
: s : iy
jactavi in concham , qua erat in atrig ot

sit in aqua ommes S0 gi

mantin ,

eccle et di

ibus obvoluta erat, et ascendit de
ﬂ'iUil
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DIE OC
aqua sicut nix et volans, in ex-
celsum ferebatur, et omnino ab oculis meis sub-
lata est, Cum efgo narrasset somnium sanctus
Dei Nonnus episcopus, apprehendit me, et

candida quae

pervenimus ad majorem ecelésiam cum  ceteris
epi opis, et salutavimis episcopum eivitatis.
Et ingrediens; ececlesize  hor-
tatus est, qui ingressi sederunt super thromos
sios : et post omnem cGanonicam celebrationem
vel leetionem sancti Euangelii, idem episecopus
civitatis porrigens sanctum FEuangelium beatissi-
mio Nonno, hortabatur eum ut verba faceret ad
populum 0.

10 Qui aperiens os snum loguebatur sapien-
tigm Dei, quwe habitabat in eo quoniam nikil
compositionis, aunt philosophie, aut indisere-
tum alloquebatur , nihil in se habéns humanse
naturee superfluum : sed repletn: itu saneto,
arguebat et commonebat plebem , sincerissime
loquens de futurc judicio, et perpetuis bonis,
quee reposita sunt, Cuneta érgo plebs eempun-
cta est ex verbis, quibus locutus est per eum
Spiritus sanctus, ita ut pavimentum sanctz Ee-
clesi® inundaret populi lacrymis. Gubernatione
veéro misericordisa divine contigit, ut conveni:
ret ad eamdem ecclesiam et meretrix héec, de
qua factus est nobis sermo : et quod mirum est,
catechumena, cui numquam accessit sollicitudo
péceatorum, nec aliguando ad Dei convenisset
ecclesiam , subito compunecta est timore Domi-
ni, cum argueret sanctus Neonnus populum, ita
ut desperaret de ipsa mulier plangens flumina
lacrymarum fundebat, nee ullo medo a fletu conti-
nete se poterat p. Et statim precepit duocbus pue-
suis, dicens : Sustinete in hoe loco et dum egres-
sus fuerit sanctus Nonnus episeopus, sequamini
enm, et inguirite ubi maneat; et venite et renun-
tiate mihi.

11 Pueri vero fecerunt sicut preecepit eis domi-
na sua : et sequentes nos, vemerunt in basilieam
beatissimi martyris Juliani, ubi nebis hospitinm
seu cellula erat. it regressi, véenernnt, domine
sum dicentes : quoniam in basilica beatissimi mar-
tyris Juliani manet, Quo illa audito statim trans-
misit diptychum tabularum ¢ per eosdem pueros
ita continentem : Sancto diseipulo Christi, pecca-
trix et discipula diaboli. Audivi de Déo tuo, quod
ceelog inclinavit, et descendit super terram, non
propter justos, sed ut peccatores salvaret, in tan-
tum humiliatus, ut publicanis appropinquaverif,
et in quem Cherubim respicere non audent, cum
peceatoribus conversatus sit. Bt tu , Domine
menus, qui multam sanctitatem habes, etsi carna-
libus oculis ipsum Dominum Jesum stum ,
mulieri meretrici Samaritans mani-
festavit ad puteum, non adspexisti, tamen verus
¢ultor illius es, sicut a Christianis audivi refe-
rentibus. Si vero illius Christi v s es discipu-
Ius, 1non me respuas, per te desiderantem videre
Salvatorem, ut per
ctum saum.

12 Tune
i Quee

omnem populem

qui se illi

e merear videre vultum san-

reseripsit el sanct
umque es, manifes

Nonnus episco-
ta es Deo, et tu

et tractatus ftuus et voluntas tua. Attamen dico
fibi, ne ¥ tentare humilitatem meam, : ego
enim sum homo peceator servns Dei. 8i pro

certo habes desiderium divinitatis, virtutem adi-
piscendi et fidem, et me vis videre . sunt mecum
épiscopi alii, veni, et ante eos me videbis : nam
sola me videre mon poteris. Cum hic relegisset
Meretrix, gaudio repleta, cursu venit ad basili-

e

'AVA OCTOBRIS.

cam beati mariyris Juliani; et nuntiavit nobis de
présentia sua. Quo audito, sanctus Nonnus episée-
pus vecavit ad se omnes, qui illic aderant, episco-
pos; eb jussit eam venire ad se. Que accedens
ubi congregati erant episcopi; jaetavit se in pa
mentum, et apprehendit pedes beati Nonni epi-

scopi, dieens Rogo te, demine meus, imitare
Magistrom tunm Dominum Jesam Christum, et
effunde super me tuam honitatem, et fac me

Christianam. Ego enim sum, domine meus, pe-
lagus peceatorum et abyssus iniquitatis. Peto me
baptizari s.

ANNOTATA.

a Cum Sancta anno circiter 453 aut seq. ,
quemadmoduwmn in Commentario previo§ 2 do-
cut, ad fidem simul ac vile sanclilalemn [ueril
conversa, oportel, ul episcopus Anfiochenus hic
memoratus, quo sedente, Pelagiam fuisse con-
versain; infra o« Jacobo narrata manifestant,
non alius ewstiterit, quam Maximus, qui ab
anno 9 aul certe ab anno 450 ad aitnuwm 1s-
que 455 eweuntem ecclesie Antiochende prafud,
wili in Chronologica Patriaveharum Antiocheno-
ruin Hisloria, Operis nostri lom. 4 Junit pree-
[igca, Boschius noster docet.

b Codex noster P Ms. 18 habet : Inter quos
fuit et sanctus Nonnus episcopus, pronoinine
Meus, guod Nonni episcopi digconum ewslitisse
Pelagize biographum proderel, om verui
pronomen tllud, wii in edilione Rosweydiana, e
et in duobus aliis nostris codicibus P. Ms. 17
et O Ms. 19 legitur, nec multum refert, esse il-
budd tn preefato codice nostro P Ms. 18 amisswm,
cum in hoe ipso infira accurrant, que Jacobuin,
Sancie nostre biographwm, Nonni episcopi ea-
stitisse diagconum, luculentissime produnt. Quis
porro Nonnus s fueril, et an waguan Heliopoli-
tanus episcopus ewstilerit, in Cominentario pree-
vio § 2 discussi. In Marlyrologio Romano ad 2
Decembris diem ita annuntiatur : Edesse S. Non-
ni episeopi, enjus precibus Pelagia peenitens ad
Christum conversa est.

¢ Celebre hoe Hgypti monasterium, quod e
Palladio male intellecto ad Syenem seriptores non
nulli perperam locarunt, in Superiori Thebaide
in confiniis Tentyrani el Thebani Nomi silum
fuisse, Papebrochius noster tom. 3 Maii in Com-
mentario, quem S8, Pachomii et Theodori abba-
tum Actis praemisit, dilucide oslendit.

d I'bee in sedem Edessenam, cum in psewdo-con-
cilio Ephesino amotus ille ab hae fuisset, ai
149 (adi Commentarivin préevium § 2) fudl sub-
stitutus ; id autem, quod bene hic notandwm, fa-
ctum fuil, agente polissimum impio Dioscoro,
Alexandrino tn Lgypto patriarche, qui, cum
Syriacos havd poces consiliis suis ae dogmatibus
perversis contrarios experireiur, sque proinde
haud fideret, Nonnuwm monachunm, queimn non
adeo, quam fuit, orthodozum esse, fortassis exi-
stimabat, ex Hgypto sua accersiil, ewmque eliam
invitum ac repugnantem, wti hic Jacobus satis
sndicat, episcopum ordinandum, 1beque in sedem
Edessenan, & qua is per injuriqm erat amotus,
substituendur curavil.

e Rosweydus, cui assentiendum reor, ila in
hune locwm observat : Varil oeeurrunt Jnlisui
in Martyrologio. Existime hie intelligi unum ex
iis, gui passi sunt in Syria, in qua Antio
chia,

{ Pronomen Meum hic iterum in codice nosir

S

A dacomo

Dhacoxo.
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P Ms. 18 omittitur ; omittitur preaelerea el in Aimn-
bobus aliis nostris codicibus P Ms. 17 et O Ms.
singulis, qua Jaco-
> biographwm, Nonni episcopt
e nanifestant, inventantur, nec

VITA

m, cuwin in horum
Pela
ex a(:f:s sedia

illud ad rem mullum factl.
g Mirum, quantwin codic Mss., non lan-
tum nostri, sed ii, qui Rosweydo pralurse-

onent. Diversorum em his
sydus in Annotationibus

runt, il hic d
lectiones variantes Ros
Vite o se edile adjectis adducit, in eaingue de-
nde .'J[;:JH’JFJC el (Ffm, uf Pels
ah co hic suppedilate atque ex conjectura,
dictis Annotationibus ait, eme

ar

quaim lectio,
uli

da-

ipseimel in
ia, pr imam mimarum ac [‘ll'J‘uH 1 choret geuiil
pantomimarum facit, sallatricem exstilisse autv-
stmul eliam cantare solerel. Reclene,
In codice nostro P Ms

met, quE

an wmale, dispiciamus. i

18, qui e @ribus nostris supra laudalis Mss. co-
dicibus, Latinam Sencte Vitam continentibus,

aliis duobus lectiones certo mendosas
'{,.,,, merelur, tla habet : Im-
mimarum Antiochense
qu vulgo Le-

)
etiam suffiragalur I'n fu.’ Sancle nao-

solus hie,
ewhibentiby

proviso tr

vocant.

n'f\il;l\‘i.\“

xh,ﬁ l'.r'l’.fﬂ, codici nostro 1T Ms. serta = In
haec enim locus, de quo hic nobis sermo, ita reddi-
fur : f 53
Futy 08 -
& Transibat prima Antiac hl‘ -
rum autem heece et prima earum, qum s

tandi arte precellunt; horum auten verborum
postremis significatur, Mulierem, hisce menora-

tam, saltandi magistram eastitisse sew inter eas,
quee saltandi artem nossent, primum locwm obti-
nuisse; quod oplime convenit cuin recitalo codicts
nostiri P Ms. 18 textu, utpote in quo declaratur
mulierem illam, que Sancta nostra erat, O
., qieo hoe
eubat)

EOCE=-
O

moug e

striam sew potius (in
nm‘una ewaratwr, mendun indubie

striam fuisse f’pjﬂ!”“‘fﬂu(. nomenclatione de
Op ideimn
\.?U.u.w/nl!u,h' Porro cum

ducte o vocabulo Greece, umm’

Latine saltandi

b co-

Loin seci

) _{Jr“l!u”’ hic
t M
dumn. alterum Latinwmn, qui P Ms. 18 signalur
Vitamgue Sanctz nostre Laline exhibel, salla-
quasmn memorant, prima eliam (vide ambo-
mun proxime hue lranseripla verba) mimarum
marun - exstiteril verbo
iy, quod tmitart significal, nomenclalione
1, mmulierem scenicain, seu que in thealro

Jjam memorat

dicemn nostrum Gracuim 3, QU Secuii-

mrn-'ﬂf,'i:’-‘?_, a

aul cantando aul aliter actiones aliorum expri-

mal, tmilelurve, significare queat, receden:

non pulo ab opinione, qua Rosweydus existimao-
biogra-

ered,

wit, Sanctam nostram, g
phus loce

non uno appellat, Sallatricem pra
cantare solitain, conver-
e. Algue hinejam fluit,

a5t
inodun comeedas, ulpote

. theatro eliain anle

sionem Suam exs (s
i Ssecula

Sancta nostra vivendi, quam tu

ratione hodiernes proj
quee el [:rm'm ¢ ef saltare etiom tu theatris soleant,

f ,url‘m:r: wt comeedse !Ep)tf’”fi‘a'umf' @
Z’u’!mm,u’m tom. 12 M ent. Feclesiast. pag.
K2 haud perperam afficiatur. Al vero, inguies,
Nicephorus Callistus (adi, guzein Comment. praev.
num. 18 recilavi, ejus verba) S, Pelagiam, guam
Nonnus episcopus convertit, non mimarum, sed
menadum Antiochenarum primam facit. Fateor,

Wi

sic habel; verum Nicephoro oppono Theophan
qui in Chronographia edil.
: Nonnus,

",

b

Parisiensis anni 16

Deo

79 sic seribit plenus ponti-

pag.

PELAGIF

PC(ENTTENTIS

l‘r\. \"‘Ia---unrn"nn‘ p i mimg
Antiochensium ins f‘ll]l_\g-“\a_
\TT, et Margaritus ~|Ul'11 Vi am sanctay

peenitentem  Christo exhibuit. Adhee “‘""'Wics
Baceli erant sacrificule, a verbo pouwisls t, furere,
sic dicte, quod, dum Bacchi mun mm;m{
aocty, funalibus accensis crinibusque hine indg
sparsis, furentivm dn morem cursilarent ; oy
autemn Theodoeretus, qui Sancle nostrae wtale in
Syria, non secus ac ilia, floruit, Liber: Patri spy
Bacchi et templa et solemnitate

elate sua OFiing

ife.

lite, libro de curandis ethnicorum

fuisse ab

ctibus cap. X1 non obscure tradat, Antiochim
adhue, dum- Sancta nostra fuil conversa, gey
anno cireiler Bacchi enadas sew sacrifi-

culas emslitisse, parwm verosimile apparel My
neat itague, Sanclam nostram, anlequam congen

Saltatricem, in theatro eliam canlape
e proin etiam, ut Tillemontius vyl
exstitisse, atque o0b tuin qua ¢
tum quee :!!ri'ﬂf”’(‘ supra attul
JJ NTUS UFH!H’ ‘(’\'P{ni-

terelur,

solitaimn, ¢

comaedam eaq,

j\’ll.\ﬂ'r’f/f"l},
talem quidem, que inter
cipenm locum tene

h Muscus, alits Mo

odoramenti genus est, quod e c

aut etiam M

vjusdam animalis
fa wmbilicum posily
Mustc

Unome

aul vase,

Jv
vocuabulig

aut umbilico,
Adli

issario, vel in

colligitur. ad
giwm in
trum subjecto,

o,

Vitis Pg.
qui posterior ser

Rosweydum ;

ptor ibidem etiam docel, varias demusci origie
esse A‘iﬂl.-r?’h“’.\‘.

e
talilis,
ecclesiasticts rec

libellus,
, ab ef

many facie jior-

=YK
-’rEU i eCe

iscopis aliisque personis

tari solitas, complecteretur, ve-

rostmillime per hoc vocabulum hic significabir,

Tta colligo et e sensus contextu et e Greea

Ms
qua L

» GUATT

Sanclae nostre
-

s noster 3 conlinel,

n ino , . quod hic occurieit,

Manuale

cabulo respondel vow Graca

Ic In gmnibus tribus codicibus nostris P M;
P Ms. Ms. 1

(adi praev.

1S el O , anonymni inierpretationen

ontinentibus, I
ornatus t

Cominent. U

8]

gilui

vitme mes st vitindu
1oc J torum S.

concordat Menologivim Basilianum. In hoe

Cumn T

dumtaxat narratur Nonnus, visa, cuwin
Pelagia, dixisse : H

homines ¢

cunde preeterivet,

251

in lemr

qua ¢

e0 rl.w die, quo

Nonug
Domin

) episcopis fuit conspecta,

preeleriens (

serbo cienti aures pree shuisse et ad

fuisse conversam, idem Menologitm non o
ndical Tiaee

hic in Sancla mox subduntur,

; : e
quod mullo IMINUS Wi &

CONCov

m Tres codices nostri Mss., a
s /rf.fre’r' labent : Donec o
ecumenos; at ubi

scedere nusguam
oImning comp:
¥ ik i.\f{}[i’ﬂ'r?l-’ apud Rosweydum,

Nonno apparueral,

menis di

J I I‘c"'\ :A\,
+ Ver -"»U aulem lam I
stgnifi

dispar

lwmbam, qua

post Missam cathecwmenorm seu post eam Sus
spistola el Evangelio, ul vulge
cui weal interesse ok

Liturgie paviem,
dicitur,

UL

constantem,
thecuments licebat.
n Codices wnostri habent :
fidelinm, id est, post eam sacree Lilurgie
cui eliam post cathecumenorum, lecto E
discessum fideles inleresse polerant.
o In codice nostro P Ms, 18 habelur:

Post expletas

i ]y




A clesiam eum aliis [‘Ili*i\_'ollir,: venimus;

(%]

Dum San-

ta, mamxi-

e de pec-

vatis con-

b

DIE OCTAVA GCTOBRIS.

cumgue salu-
s Missas cum
; et post sancti Buangelii
lee episcopus civitatis saneto Nonno
verbum exhortationis populo praedicare; hac ar
lectio pree lectione Rosweydiana sey, Eustochiana
mihi areidet.

p Duo e codicibus nosiris , quorum
aller P Ms. 18 notatur, legunt :
divina contigit, ut illa mere-
a nobis sermo est, tunc adesset ; erat
ithecumena, et numguam ad eeclesinm

peccatornm  multitudine pregravata ,
voluntate Dei affuif, et ita Domini timore

tassent episcopum civitatis, ad agend
eodem simul proce

srunt

Lionem preecey

alter

iehat
sed tun

compuncta est, ut miro modo ex oculis ejus
fluerent flumina lacrymarum; ab hac aulem
lectione won mulluimn etiam dissonat codex O

Ms. 19.

q Diptycha tabularwm, olim potissimm usi-
tari solita, erant tabelle plicatiles quadrangula-
res cequalis magniludinds bince, guee, ewn fere in
woduin, quo kodiernarwm ad tabact uswm forimae
quadrate pyxidum operculum ac fundus, con-
iris duabus cardinegue has ambas trajicien-
te invicemn connexee, figuris litlerisque inlra se
cribendis servirent, reve etigm ipsa descriptas
eniur.

8 tribus nostris codicibus hic ad-
difur : It in eorum preesentia,

s Verba paulo plura el
dices nostri aftribuwunt ; ve
vuin lestum Greecum nterpres anonymus aure-
»it, an vero ustochius contraxerit , est
dubium. ’

7

de

complecle

r In omnibi

fioe loco
win. gnne hic primeae-

oie

co=

eun

CAPUT II.

Pelagia  enizissime  baplismum [la-

gitat , baptizatur , confirmatur,

sacra  Bucharistia  reficitur
clam ad moniem  Oliveti  se-
cedit ,  ihique post  triennalem
[.Jrrfh"[!ff‘ﬁ!'f({'.'af MOT=

tur.

SuUrrexis-

18 surgere ¢
ad eam : (

non baptizari mer

ontinent

s praesti-

terit, ut non se i
Qua audiens talem episcopi sententiam, jactavit se
iteruim in pavimentum, et apprehendit pedes saneti
Nouni, et ipsos lacrymis suis lav
extergebat, dicens

, et-capillis suis
o Rationem reddas Deo pro anima
mea, et tibi adseribam iniquitates factorum meo-
rum, si distuleris me iniquam et turpissimam bapti-
zare. Non invenias portionem apud Deum cum
Sanctiz, nisi me nune feceris alienam malorum
um. Neges Deum, et idola ado
» in sponsam Christi renasci

Deo. Tune omnes episcopi ‘et
el qui convenernnt , videntes talem pecca-
tricem pro Deitatis desiderio talia loguentem ,
admirantes dicebant, numgquam se talem vidisse
fidem et desiderium salutis, sicut hujus mere-

operam Ime

nisi me 1

feceris,

aris

tricis b.
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14 Et statim transmiserunt
diaconum ad episcopum civitatis ¢, ut hwe
omnia el insinuarem , unam de diaconissis ju-
beret ejus beatitudo transmittere meeum . Qui

me pe ceatorem

audiens , lwmtatus est gaudio magno, dice
Bene, pater honorabilis, te exspectabant ope-
ra ista; scio, quod os meum ¢ e. Et statim

transmisit meeum dominam Romanam primam
diaconissarum /. (Quee veniens, invenit eam ad-

hue ad pedes sancti Nonni episeopi, cui wix
persuasit surgere a pedibus sunis, dicens : Surge,
filia , ut exoreizeris. Dixitque ei: Confitere

omnia | ita tua. Qua respondit: Si per
tata fuero scientiam mei, non
in. me aliqua opera bonorum actuum.

F11-
invenio
Pecos

cordis

a
na maris E‘l':'l\'iUl'il Hl'[if;
enim perparva est priz mole peccatorum
meornm. Confido vero de Deo tuo, quod dimittat
pondus iniquitatum mearum, et respiciat super
me g.

15 Tune dixit sanctus Nonnus epi-
scopus : Die, quod sit nomen tuum ? Qua respon-
dit : Naturali nomine Pelagia vocata sum a pa-
renfibus meis ; ecives vero Antiochim Margaritam
me vocant, propter pondus ornamentornm, gui-
bus me adornavernnt peccata mea. Kgo enim eram
ornamentum et comptum ergasterium diaboli A.
Iterum dicit ad eam sanctus Nonnus episcopus :
Naturali nomine Pelagia vocaris P Qus respondit
Ita, domine. Quo audito, sanctus Nonnus epi
scopus exorcizavit eam, et baptizavit, et imposuit

signum Domini, tradiditque Corpus Chri-
sti ¢. Fuitque illi mater spiritalis sancta domina
Romana £, prima diacon um; que accipiens
eam, ascendit in catechumenum [, eo guod et nos
ibi maneremus. Tunc dicit ad me sanctus Nonnus
episcopus: Tibi dico, frater diacone, letemur
hodie cum angelis Dei, et oleum extra consue-
tndinem sumamus in eibo, et vinum cum lati-
tia spiritali accipiamus, propter salutem hujus
Puell

16 Sumentibus cibum , audiun-
tur vo subito, velut hominis, qui violen-
tiam patitur : diabolus enim eclamavit , dicens :
vee, quid patior a decrepito sene isto? Non
ginta millia Sarracenorum 7z,
mihi abripuisti et baptizasti , et obtulisti
tuo 7 Non tibi su shat  Teliopolis ,
un cum et ipsa mea esset, et omnes
in ea habitab , me adorarent: tu mihi abs
puisti et obtulisti Deo tuo #? Sed et nune ma-
ximam spem meam abstulisti a me:

enim mea scio, quod a1
A

aqua

ad eam

vero nohis

tibi sufficiunt t
[Nz(i.\
Deo

jam

nunc

non fero machinationes inas. O jam quid pa
tior a damnpabili isto! Maledicta dies illa,
qua tus es tu: flamina laerymarvm infir

hos inundant o: jam spes mea abstra
clamabat diabolus, et lamenta-
batur ante januas, et audiebatur ipse ab omnibus
hominibus. Tt iterum repetens, ad neophytam
puellam dixit : Hee mihi domina mea
Pel , et tn meum Judam imitaris? Tlle enimn
glor et honore coronatus, et apostolus con-
stitutus, tradidit Dominum ita et tu mihi
; :

est, Ista omnia

facis,

suum ;

Tune dicit ad eam sa
scopus : Sigma te Cruce Christi, et abrenunti
el p. Que signavit se in nomine Christi et in
sufflavit in demonem ; et statim nusquam com
parnit. Post biduum ergo, dormiente ea cum
sancta Romana commatre sua in cubi

iculo

sno,

apparuif

s Nonnus epi- ¢

A. Jacoso
Duscoso
miltitur, gt
liwe nuntiet
Antiocheno
episcopos dia-
conissamique
aceersal ; fine
adveniente,

e

d

f

9
Pelogia
Nonno bo-

Christique

corpore vefi

citur

Hine diubo-

Lis Nomjum

dictis in
cessit, biar-
ditiisque

am Pelu-

giam ssmel

m

Fugatur,

B




v tlem,

bonis suis
in No
episeapi

de iis pro
arbitrio d.

pomet,

wut
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266 VITA S.

avit

apparuit diabolus neete et susc ancillam
Dei Pelagiam, et dicebat: Rogo e, domina
mea Margarita, numquid nom ex auro et ar-

to ditata es? numquid non ex auro et gem-

8
mis pretiosis adornavi te? Rogo te quid te
contristavi ? Responde mihi, ut satisfaciam ti-

bi; tantum ne me fae opprobrinm Christia-

norum. Tung ancilla Dei Pelagia signavit se et

exsufflavit in demonem , dicens: Deus meus,
qui eripuit me de medio dentium tuorym et
indixit in celestem thalamum suum, ipse kibi

resistet pro me ¢. Ef statim nusguain l‘umpm’uil

vero die posteaquam baptizata est
Pelagia, rogavit puernm suum qui
rebus ejus omnibus, et dicit ad eom :

ento, vel in or-

tam in auro quam in ar

sunt
namentis aut vestibus pretiosis, et affer mihi.

Puer fecit, sieut pracepit ei Domina sua, et
omnem substantiam suam detulit. Quae statim
sanctum Nonnum episcopum per san-
ctam Romanam , commatrem soam , et ompnem
substantiam suam posuit in manibus ejus, di-

He sunt, domine, divitize, gquibus di-

voeavit

cens :

tavit me satanas; has trado in arbitrio sancti-
atis tum, et, quod nosti expedire, facias ex
gis; mihi enim optand@ sunt divitie Domini
mei Jesu Christi. Qui statim voeavit custodem

ecclesis seniorem , ef, ipsa prasente, omnem
substantiam ejus in manibus illius tradidit, dicens :
Adjuro te per inseparabilem T'rinitatem, ne guid
line in episcopium aunt in ecclesiam i rediatur :
sed magis viduis et orphanis et pauperibus
tur, ut, quod male at st , bene
buatur, et divitiz pe
tiee

ge-

distri-

19 Si vero, spreto sacramento , sive per te,
sive per quemlibet alium subtraxeris de his

tur domum

apnathema ing ejus,
heat partem, qui dixerant, Cru-
1 Vero convocavit omnes

uam ,
cum illis

et

et libertavit omnes, dona-

pueros I
vitque torte

eis de manu sua, dicens:

: V0
ut, sicut fuimus in hoe s

rate

Festinate et 1i liog smeulo neguam,

seatis,
ita simul
quee est beatissima ¢. Oct
albarum facere ,
deposnit

pleno pe
simul
vita i
quando habebat deposi

permaneamus sine dolore in

y die,

ve

a,

10nemH

surgens nocte , 8 srantibus ,

vestemn Baptismatis sul, induit se tunicam
uw, et bi 10 sal is et ex illa
die 'mus com Antiochia.

Quam s

ctus  Nonnus labatur eam, dicen
flere , 1 lstare gaudio ), Quo-
iam optimam t, sicut
, quam Do in Fuan-
i,
Y
20 Illa autem ¢ et con-

cellulam
vit Post alic
episeo i

unusquis

raxit

minus ¢

in mounte Oliveti, ubi Do-
i ro tempe

convoeavit
pos, ut

Post
desideravi e
solymam , ut

rever
aut quads
Jacobus diaconus prof
resurre
et

ire.

jue retur ad propi
tempori
i Jero-
Do-
petii episcopuin
Dum n TIi-
frater dia-

1n1um 15 &,

trienninm

adorarem tionem

1h

risti

mi Jesu C
meunt , ut me perm
3 ire , dicit ad ibi dico,
dum  pervener Jer
ibi quemdam fratrem-Pelag

nos

818 me :

solymam ,
um , monachum

require
et

cone ,

GLA

PENTTENTIS

eunuchum, qui multos annos * habitabat in solify. 4
dine clansps, quasi eum visitaturus; vere enim poga.
is ab eo juvari. Hac autem omnia dicebat mihj g, 18
Dei Pel non mani :
Jerosolymam, et adoravi sanc
Domini nestri Jesu Christi aa ; et alia die reguis
Servim Del. Et accessi et inveni eum in montg i
veti, ubi Dominus oravif, in modica cellula undigue

este. Perveni 1-]'g‘ml
I resnrrectionen

circumelusa, et parvam fenestellam habuerag in
pariete. .

21 Bt percussi ostium fenestellul®, et statip
aperuit mihi, et ecognovit me; ego vero gy

10vi eam. Quomodo enim poteraim eognoseer
illam, quam antea videram inmstimabili JIUIk‘!)ri:
tudine , jam faci
abstinentia? Oculi vero ejus sicut foss® videbap.
tur. Quea dicit ad me : Unde venis, frater? Foy
respondi et dixi : Missus sum ad te, jubente Mot
episcopo, Qua ait ad me: Oret pro me, quoniym
vere sanctus Dei est. Ef statim clausit ostioluy

marcidam factam pra nimia

fenestellze et coep e Horam tertiam Bh
S0 vero oravi juxfa j etem cellulae ejus, ot
- i ] ¥

, multum juvatas de angelica visione

Reversus vero Jerosolymam, coepi per mg. g
nasteria ambulando tres. Magna vem 4
forebatur fama per monasteria de domine Pela.
gio. Propterea deliberavi etiam iterato ad eum
redire, et salutaribus doctrinis ejus refiei. Com.
que ad cellulam suam pervenissem, et pulssre,
imo nominatim eum interpellare preesumeremn, ik
respondit Exspectavi secunda die et
perseverans, et proprio nomine Pela

visitare fra

pellans, neminem
Aut memo est hic, aut recessit, qui hic erat mona-
chus

2 Nutu
nsiderem ,
lum

audivi. Quare intra me dixi;

Dei

forte

VEro monitus
mortuus et aperur
et prospexi, et vidi eum
clausi ostiolum, et de luto replems

rum  dixi:

ne

fenestellule ,

mortuum, et
diligenter , cursu veni Jerosolymam, et nuntaw
commanentibus, quod sanctus
iens dd

Pelagius mong.

requievisset, Tune

chus mira

cti patres cum diversis m
nachorum , et solutum es
et delatum est forns sanctum corpusculum ejus

quod auro et lapidibus
suerunt. Et dum patr
yrrha, tune cogmoverunt, quod fuisset o

d pop:

oneti

scondere

re,

qui volentes miraculum a

lam ipsum non g exclamave:
rant voce I 1t

Jesu Chris

habes

(] m

omnia  Inonast

Jordane,

populo, et
num ,

Dominus

tam ex

y  quain

est, cum . eerels;

baptiza
bus et hymmis: et sie

1 po

eposite

s patri

suam in die judi
ria, ]
Amen.

ANNOTATA.

in Annolationibus, gquas ¢

a Rosweydus
Pels

abserval :

a se w Vit subjicit, ita in fiune b

canonibus, ne quis &l

Vetitum olim

idmitteretur sine patrino seu i

baptismum
multo accuratius observatum I

Jjussore ; quod

merefricibus et histrionibus , quornim conye
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v orilur,

DIE OCTAVA OCTOBRIS,

magis erat dubia. Olim enimuero, uli hic Ros-
weydus ait, Eeclesice canonibus, ne quis sine pa-
trino sew [idejussore ad Baplismum admitiere-
tur, vetitum fuisse, vel e sola, qua Sacrameniim
illud absgue patrino conferri haud solel. hodierna
Eeelesice praci verosimillimum evadil; veruwmn
sacros canones, quibus id specialim quantum ad
meretrices velitum fuerit, Jacobus Digconus non
obscure memorat, nec seio, an hunc Sancle no-
stree bingraphum Rosweydus (vide ejus verba jam
aunc recilata) sat aple inlerpretelur, dicendo,
generale non baptizandi quemquam absque patri-
no sew fidejussore mandatum Multo accuratius
observatum in meretricibus fuisse. Tillemontivs
tone. 12 Monumentorwn Lecclesiasticorum pag.
379 ait : 1d (praceplum scilicet non baptizandi
absque patrine sew fidejussore elricem) in
conciliorum , gue habemus, eanonibus reperiri,
non CL“‘LI'?_; verum ['l‘.‘;’ll]?l, [lll?f' tunce (('ffu'P nein-
pe Pelagia fuit conversa) observaretur, esse pote.
rat, I ]l"';ill’('l'lh sanctitate erat digna.

b P 0 1;‘9 que a vocitbus, Que audiens ta
lem episeopi sententiam , huc usgue hic oceur-
runt, in codice nostro O Ms. 19, cui ad verbum
fere duo alii nostri codices P Ms. 17 et P Ms.
habelur

18 consonani , Queze cum accepisset
tale responsum , iterum se projecit in terram,
et flens atque ejulans clamabat dicens : Raeio-

nem reddas Deo de anima mea, et tibi repute-

tur factornm meornm iniguitas, me baptizare
distuleris. Timeo namque, ne per hanc moram
hostis ille, quem volo effug suis me nitatur
iterum laqueis ‘irretire. Bgo enim fui iniqua, et

si

hujus ula. Hogy

v musia ergo te,

cum Sancfis apud Deum porcionem ,
ne differas animz mese salutem, ne ferus ille
singularis spacinm fortasse repperiat, quo ms
lis me actibus , jam pridem quos evasi, invol-
vat. Idcirco quso, ut me hodie lavaero rege-
neracionis mundam efficias, et oblacionem Deo
pro me offe Hz andientes cuneti, gqui
aderamus , glorificavimus Deum, videntes mu-
lierem meretricem tanto desiderio salutis ac-

cendi. *

¢ In Graeca, quan codex noster t Ms. 193 com-
plectitur, 5. Pelagie Vita, non unum lantum,
sed plures ad civitalis Antiochene
missos fuisse, indicalur, hosque inter
Jacobum Diaconun,
sed
Eustochii, qua hic apud Rosweydwm occu
versioni suffragantur tres codices nostri
sapius supra lawdati, qui versionem, ab inter-
prete anonymo adornalam, exhibent

d Ut scilicet pro munere, quo olim, cum ba-
plizandee essent mulieres, diaconisse fungi so-
lebant, wgiam baptizandam velaref,

e Jeremie 15, y. 19 habelur : Si separaveris
pretiosum a vili, quasi meum eris; partim
autem hinc el partim ex eo, gquod, que hic se-
cundum Eustochii apud Rosweydwm versionem
de Jacobo Digcono ab episcopo Antiocheno dicta
videri queunt, de Nonno episcopo dicle reipsa
fuisse videantur, lectione Eustochiana preesiare

episc
exstilisse
loco non asse-

tnnuitur.  Verwm

diserte hoe

infra dumtacal

Mss.

0s

hoe loco ewistimo sequenlem , quée in codice
nostro P Ms. 17, aliis duobus P Ms. 18 et O
Ms. 19 hawd multum dissonantibus, ewstat, in-

terpretis anonymi lectionem : Qui magno reple-

tus gaudio ista mandavit Nonno episcopo : Bene,

pater sanctissime, te manebat hoe opus, te decebat

Feclesize sanctse tales fructus acquirere.
Octobris Tomus TV,

Scimus,

67
quod sermo Dei est sic monentis
quit, gloriosum ex indigno,
eris.

f Romana, qua hic ab Kustochio diaconissa-
rum prima, ab inlerprele anonymo in codicibus
nostris P Ms. 17, et P Ms. 18, codice nostro glio
0 Ms. 19 eam abbatissam exr qmanuensium osci-
tantia perperam appeilante, diacon simplict-
tervocatur. Verum lectioni seu versioni Eustochia
ne favet G , quée in codice nostro + Ms. 193
eastatl, Sancle nostree Vila ; in hae enim Roma-
na diserte num‘u;mﬂn' o 5 . Porro illa
sew digeonisse seu ;rr'odmfnu onissa.aud diacont,
sarum prima in Usuardo Cartusice Brucellens
queto ad XIX mensis hwjus diem memoralur
sitne aulem inter Sanctos in Opere nostyro locanda
diem tllwm in fioe dic .Nan dubito interim,
quin e sola Sancle nostre Vita, per Jacobum
Diaconwin scripta, sit accepla ; neque enim in wl-
lis aliis , quos quidem videre wmihi licuil, seu
Fastis sacris, seu libris memoratam invenio.

& Quee hic ex Buslochii interpretatione a voet-
bus Quee veniens hue usque occurrunt, ab inler-
prete anonymo in codice nostro P Ms. 17, a quo
codlices nostri P Ms. 15 et O Ms. 19 haud multum
dissonant, paulo oliter gedduntur. Verba, gui-
bus id fit, sequentic sun! : Quw cum venis-

in-
meunin

: 8i feceris,
quasi os

g~

set, repperit eam adhue jacentem ad pedes epi-
scopi , amare flentem. Quam eum allevare vel-
let, dixit ei Surge, filia, ut omnia eirca te
per exorcismum et Baptismum divina mysteria
compleantur. Que cum surrexisset, dixit epi-
5 Confitere cancta peccata tua. Cui illa

Si diligenter eonspiciam conscientiam

meam , ne vestiginm quidem in me umgquam
boni operis repperiam. Peccata namque mea et

numero et mensura maris exeedunt et
pondere graviora sunt, Confido tamen in Domi-
no, quod miserationes ejus me ab inguitatum
mearum oneribus allevant et eunctorum erimi-
num indulgentiam prastent.

h Interpres anonymus in codice nostro P Ms.
17, duobus aliis hawd multum ad hoe discrepan
{ibus, habet : A nativitate quidem Pelagia nomen
est mihi; universa vero civitas Antiochena Mar-
garitam me vocitabat propter pompam ornamen-
torum, quibus me ad scelera diabolus exornahat, nt
conventiculum suum efficeret.

i Simul ergo 8. Pel tria
Baptismuwimn idelicet, Confirmationem et Eucha-
ristiam, suscepil.

k Quod Romana hic infrague adhuc plus semel
afficiatur Sancte titulo, hinc forlassis precipue
est factum, ut, qui additionibus, primeavo Usuar-
di tewtui adjunctis, Usuardinum Cartusiz Bruxel -
lensis Martyrologivm avaitl, Rowmanam in id, ve-
lut Sanctam, intulerit.

1 Catechumenum sew Catechumenon locus eral
in ecelesia, qui catechuments destinatus eral, a
loco , quo fideles commorari solebant , distin-
clus.

Apud Labbeumn fom. 4 Concil., col. 92
Saracenorwm episcopus, nomine Eustathius, qui
anno 431 concilio Chalcedonensi interfuil, occur-
rit ; verum Saracenorwm illorum, quos a Nonno,
Pelagim conversionis auctore, fuisse ad Cliristi
fidem adductos, diabolus conquestus hic noria-
tur, episcopum exstitisse Euslathium, non reor;
onnus enim, e suo Tabennensi monasierio ex-
tractus, anno primum 49 episcopus fuil ereatus,
nec anle annum 451 Saracenis convertendis ope-
35 P

arenanm

Bacramenta
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ram dedisse videlur. Adi Commentarivin préa-
vium § 2.

n Heliopolime aut tolam aut certe vic non to-
tam a Nonno, qui Pelagiam convertit, fuisse ad
Christi fidem adductam, erudili omnes ex hoc
loco admittunt ; verum hinc consequens non est,
ut Nonnus ille, Martyrologio Romano, wt jam
supra monut, ad 2 Decembris diem etiam in-
scriptus, vel Heliopolitanus episcopus umquaiii
ewstiteril , vel ante seculum quintum floruerit
Pelagiamque converterit, Adi ilerwm Commnen-
tarium pravium § 2, simulque elian observa,Ba-
ronio, quem ibidem refutari, negari etiam, quod
tamen non [ potuisse Marinuin, ffm.’in;mit’z’la-
num tn Syric anno 431 episcopum; elsi enim
concilio Ephesino , quod anno 131 celebratum
fuit, subscriptus reperiatur Marinus, Heliopolis
episcopus ; hic tamen sedem Heliopolitanam, non
Syria seu Libani, sed Augustamnice in digypto
occupasse videtur.

o Inlerpres anonymus in codicibus nosiris
P Ms. 18 el O Ms. 19, hawd multwn ab hisce co-
dice nostro alio P Ms. 17 abludente , habet :
Flumen arum velut torrens im-

"‘\ marum tu
pegit domicilinmm meum infimum, et spem meam
funditus subruit; qua lectia lectione, ab Eusto-
chio hic suppeditata, prastare videtur.

p Hinc collige, cerle non serius, quam Secu-
lo quinio,consueludinem [ormand Crucis stgnum
apud Christiangs invaluisse.

q Interpres anonymus in omnibus (ribus, quos
supra jam sepius citavi, codicibus nostris Mss,
addit, Pelagiam etiam, cum malrem suan Spirt-
tualem sew patrinam Romanam excitassel, solli-
cite ab hac, ut adversus demonem, qui iterum

et apparuissel, Dominum invocaret, postulasse,
erque Romanam respondisse : Ne timeas eum, fi-
lia; nam ammodo umbram quoque tuam formidat
et refugit ; heee aulem ab Eustochio potivs omis-

sa, quane ab inlerprele anonymo adjecta existi-
o, magine cur hujus eliom lectioni suffragetur
tn codice nostro + Ms, 195 exstans Graca Sancle

nostrae Vita, e qua simul proxime recilaluin
tnferpretis anonymi lewlum recle emendabis
1; nam :zI.lL-
refu-

fioe modo : Ne timeas eum, f

modo umbram quoque tuam formidabit et
giet.

r Omnes nostri codices Servam suum e versio-
ne anonymi legunt, el recte quidem, cuin Eu-
stochius indubie non aliom b ¢
quod in primevo lextu Graco
Puerum suunm scripserit, voxque walz, ul sape

USAITe , GUAT

dz tnvenerit,

alias , ita etiagm hic ad idem, quod Laline servas
Seu famulus,
terminelur.

s Id est; t
recte qui

ignificandiin e sensus conlextu de-

jues aureos, ul Rosweydus notat, et
e, ni fallar.

t Ab Eustochio hic interpres anonymus differt
in ordine, quo res gestas refert : ea enim, que
sertis suis alque ancillis prevstitisse Pelagia hic

narratur, preemitlit us, quee ab eptscopo Nonno
dicta paulo ante asseruniur,

u Vow heee deducla est a voce Gra c
quée, cum a substantivo Zoif, Latine capillus sey
crinis, promanet, tricinam hic idem. quod ecilici-
nam significat.

268 VITA 8. PELAGLY P(ENITENTIS

x Birra, ui Rosweydus in Onomastico (!’Of‘e!b
veslem nune pretiosam, nunc vilem “‘".G’mﬁt'at’-
hic autem, uli ex argumento subjecto ﬂp}]are!:
posteriorem hane sa’gnzﬂw.’tﬂi(iilt“iii habet.

y FEtsi quidem clam Romana aliisque Ot
bus, non tamen etiam clam Nowno episcopo Pels.
wia Hierosolymam Antiochia discessit. Itg Ot
no apparel, tum quod viliori Nonni veste indyjy
discesserit, tuin quod hic de illius discessu goy.
dendum, Romance diaconisse dicverit

z Tnterpres anonymusin codicibus n0SErs dugp.
taxat habet : Post tres annos; huic autem lection
etiam consonat leclio Graeca, que et in G
codicis mostri T Ms. 193 Pelagie Vila respoy,
det.

an Ab interprete anonyino in codieibus noghis
additur : Bt gloriosum lignum Crucis. Quod g
avlem primevo Graco Jacobi Diaconi temlyj .
clio stheee sit conformis, evadel vel hine, PD];—
am ad Dominwm ante annwmn 326 non futsse
con

sant,omnino indubitatum : gloriosum engy
Cructs lignaum nec ante annum illum, uti Opierds
nostri tom. 1 Augusti pag. 562 videre licet, fuit
deleclum, nec populi, quod hine consectarium ey

. ' '
veneraliont exposituwin.

Heee iis mfag'(g, qua iy
Commentario pravio num. 17 dicta sunt.

bb In codicibus nostris Jacobi cum Pelagis
colloguium paulo aliter refertur hoc mody |
Cumque poposecissem henedictionem , benedix
mihi, et inter wvit dieens
Cui respondi

Habes (‘])I-.iu{)llum:
Etiam, domine pater. Qua aif:
Oret Dominum pro me; quia apostolus Chrigi
est. Et tu, tili diacone, ora pro me. Bgo vem
audiens vehementer mirabar tam de episeop,
quam de me, quod diaconem me t. Facia
tem hora tertia, ceepit Deo so ter psal
Huic autem lectioni eliam .\fu?;i‘ﬂ.f,l(tfm‘:
qua in codice nostro T Ms. 193 exstal, Grawm
Sancte nostre Vita.

ce Vice secunda o Jacobo Diacono visilatun
Jui.
o hic subditur, et mortuam hanc repererit, d
Hierasolymis id illico nunciarit, factum ess,
Graca Sanct® Vita wmox ilerum citata, hau
uti nec, quam Melaphrastes stylo su
expolivit ; quod tam hanc, quam illam interpols:
tam esse, arguinento est, wfi in Commentaro
pravio num. 14 el seq. docui.

dd Id est, faciens mira poenilentie ac vile1
twm opera, non aulem miracula ; haud eni,
uli ex hoc Vite loco, perperam intellecto, in Me

e Pelagiam, funeque, ul ille, quemadmodun

prodi

nologio Basiliano nolatur, Sancla nostra, in v
adhuc superstes, miraculis inclaruil.

ee In codicibus nostris, inlerprelis anonym
versionem complectentibus, narrata, qua Sol
nostra sepulla fuit, solemnilale, additur : Bg

vero uni v heee nuntiavi Antiochis sancliss
me matri 18 Romanee, nec non ef domug me
episeopo  Nonno., Tune recordatus enim Sl

ipsam esse, de qua mihi memoratus episcops

dixerat, ut, eum pervenissem ad loca sin

Pelagium : hine aqutem, 8
clari

inquirerem
verba hac Jacobi Diaconi sinl, conse
videlur, ult Nonnus episcopus, cum Pelagiais
reretur, sedem Edessenain nonduny recuperasse
Adi Comment. preevium nunm. 31,

Lo
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